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VENDIM
Nr.  793, datë 9.11.2016

PËR MIRATIMIN E NIVELIT TË PAGAVE TË SPECIALIZANTËVE QË KANË LIDHUR KONTRATË ME MINISTRINË E DREJTËSISË, SIPAS PËRCAKTIMEVE TË VENDIMIT NR. 763, DATË 12.11.2014, TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE, “PËR KUOTAT E PRANIMIT DHE TARIFAT   E SHKOLLIMIT NË PROGRAMET E SPECIALIZIMEVE AFATGJATA, TË CIKLIT TË TRETË TË STUDIMEVE NË FUSHËN E MJEKËSISË,  PËR VITIN AKADEMIK 2014–2015”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, të pikës 2, të nenit 4, të ligjit nr. 10405, datë 24.3.2011, “Për kompetencat për caktimin e pagave dhe të shpërblimeve”, dhe të ligjit nr. 147/2015, “Për buxhetin e vitit 2016”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Drejtësisë, Këshilli i Ministrave
  
VENDOSI:

1. Për kuotat e mbuluara, të parashikuara në pikën 13, të vendimit nr. 763, datë 12.11.2014, të Këshillit të Ministrave, “Për kuotat e pranimit dhe tarifat e shkollimit në programet e specializimeve afatgjata, të ciklit të tretë të studimeve në fushën e mjekësisë, për vitin akademik 2014–2015”, studentët, të cilët kryejnë specializimin dhe që kanë lidhur kontratë me Ministrinë e Drejtësisë, paguhen në masën 80 për qind të pagës së mjekut të fushës në të cilën kryhet specializimi.
2. Shpenzimet për këta specializantë përballohen nga buxheti i miratuar për Ministrinë e Drejtësisë për vitin 2017.
3. Për likuidimin e detyrimeve të mbartura të specializantëve të përcaktuar në pikën 1, të këtij vendimi, për vitet 2015 dhe 2016, bëhet shtesë fondi në programin e Drejtorisë së Përgjithshme të Burgjeve, në masën 13 000 000 (trembëdhjetë milionë) lekë, dhe në programin e Institutit të Mjekësisë Ligjore, në masën 7 000 000 (shtatë milionë) lekë.
4. Ky vendim i shtrin efektet financiare nga data e hyrjes në fuqi të vendimit nr. 763, datë 12.11.2014, të Këshillit të Ministrave.

Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

ZËVENDËSKRYEMINISTRI
Niko Peleshi

VENDIM
Nr. 167, datë 18.10.2016

PËR MIRATIMIN E RREGULLAVE TË ANKANDIT TË ZYRËS SË KOORDINUAR TË ANKANDEVE PËR EVROPËN JUGLINDORE (SEE CAO)” VERSIONI 1.4 

Në mbështetje të neneve 16 dhe 65, pika 1, të ligjit nr. 43/2015, “Për sektorin e energjisë elektrike, nenit 26 dhe 37, të “Rregullores së organizimit, funksionimit dhe procedurave të ERE-s, miratuar me vendimin e Bordit të  ERE-s nr. 96, datë 17.6.2016, Bordi i ERE-s, në mbledhjen e tij të datës 18.10.2016, mbasi shqyrtoi draftin e përgatitur dhe të rënë dakord nga (SEE CAO) dhe TSO-të aksionerë të saj, të Rregullave të Ankandit të Zyrës së Koordinuar të Ankandeve për Evropën Juglindore (SEE CAO) versioni 1.4, dhe relacionin përkatës, 
Konstatoi se:
- Sekretariati i Energjisë (Vjenë, Austri) dhe mbledhja 11-të e ECBR-së mbajtur me datë 9.7.2009, rekomandon që rregullatorët kombëtarë të miratojnë rregulloret e aprovuara nga SEE CAO.
- Rregullorja është e hartuar në përputhje me kërkesat e rregullores (KE) 714/2009 të Parlamentit Evropian.
Shoqëria OST sh.a., me shkresën nr. 4855 prot., datë 25.8.2016, ka dërguar në ERE propozimin për miratim të Rregullave të Ankandit të Zyrës së Koordinuar të Ankandeve për Evropën Juglindore (SEE CAO) 1.4.  
- Me vendimin nr. 153, datë 30.9.2016, Bordi i ERE-s filloi procedurat për shqyrtimin dhe miratimin e rregullave të ankandit të Zyrës së Koordinuar të Ankandeve për Evropën Juglindore SEE CAO (bashkëlidhur draft “Rregullat e ankandit, versionin 1.4).
- Për këtë vendimmarrje u njoftuan palët e interesit, si dhe u ftuan që të shprehnin opinionet e tyre brenda datës 20.10.2016.
- OST-ja, me shkresën e saj nr 6358/1, datë 12.10.2016, mbështetur në nenin 37 të “Rregullores së funksionimin dhe procedurave të ERE-s, miratuar me vendimin e Bordit të ERE-s 96, datë 17.6.2016, ka kërkuar përshpejtimin e procesit të vendimmarrjes nga Bordi i ERE-s, me qëllim që kjo vendimmarrje të mos bëhet pengesë për zhvillimin e ankandeve.
- Ndryshimet e kësaj rregulloreje nga versioni më herët i miratuar nga ERE CAO 1.3, janë të formës, pa cenuar përmbajtjen, pra lidhen kryesisht me përmirësime të gjuhës së shprehur të parashikimeve të kësaj rregullore.
- Autoriteti i Konkurrencës më herët me shkresën nr. prot. 359/1, datë 7.9.2015 ka bërë me dije se “Rregullorja” nuk bie ndesh me ligjin nr. 9171, datë 28.7.2003, “Për mbrojtjen e konku-rrencës”, i ndryshuar.
- Shqyrtimi i përshpejtuar i kësaj praktike nuk parashkruan asnjë të drejtë të palëve të interesuara për ta ankimuar vendimmarrjen e ERE-s.
Për gjithë sa më sipër cituar, Bordi i ERE-s

VENDOSI: 

1. Të miratojë Rregullat e ankandit të Zyrës së Koordinuar të Ankandeve për Evropën Juglindore SEE CAO Versioni 1.4 (bashkëlidhur “Rregullat e ankandit”, në gjuhën origjinale angleze dhe në shqip).
2. Drejtoria Juridike dhe e Mbrojtjes së Konsu-matorit të njoftojë personat e interesuar për vendimin e Bordit të ERE-s. 
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë.
Ky vendim botohet në Fletoren Zyrtare.

KRYETARI
Petrit Ahmeti
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Pérkufizimet:

Termat dhe shkurtesat e pérdorura né Rregulloren e Ankandit kané kuptimin si mé

poshté:
PTR e alokuara

Kalendari i
Ankandeve

Pjesmarrés 1

Ankandit
Procesi i Ankandit

Specifikimet e
Ankandit

Platforma e

Ankandit

Sistemi 1 kohés 1
Platformés sé

Ankandit

Garanci Bankare

Oferté

PTR e rezervuara té fituara né ankandet vjetore ose mujore
pér té cilat pagesa éshté kryer né pérputhje me Rregulloren
e Ankandit.

Skedulimi i ankandeve vjetore dhe mujore dhe 1 pagesave.
Kalendari i Ankandeve &shté publikuar né fagen e
internetit t€ SEE CAO-sé www.seecao.com.

Nijé person juridik qé metr pjesé né Ankand, i regjistruar né
SEE CAO né pérputhje me nenin 3.1.

Ankand eksplicit 1 pérdorur pér rezervimin e PTR-ve né
harkun kohor mujor dhe vjetor ose pér alokimin e PTR-ve
né harkun kohor ditor, té kryer nga SEE CAO.

Specifikimet e vecanta t€ njé ankandi, pérfshiré
informacionin e pércaktuar né nenin 5.2.

Zgjidhje IT, té dyja hardware dhe software, pér kryerjen e
progesit té ankandit.

Specifikimi i njé date dhe kohe, duke pérdorur anétarét e
vecanté pér muajin, ditén, vitin, dité javé, oré, minuté,
sckonda dhe milisekonda. Koha éshté e pérfaqésuar né
CET (UTC + 1).

Njé garanci bankare, sipas kérkesés, e pakushtézuar dhe e
parevokueshme, e 1éshuar nga njé institucion krediti, dhe e
kérkuar nga SEE CAO pér tu plotésuar nga Pjesémarrési 1
Ankandit pér pjesmarrje né Ankand. Garanci bankare
duhet t& 1éshohet nga njé institucion gé plotéson kérkesat e
pércaktuara né Ancksin 6 dhe duhet té pérputhen me
Shtojcén 1 té Aneksit 6. Ajo konsiderohet pjesé e Limitit té
Kreditit.

Kérkesa pér rezervimin e PTR pérbéré nga sasia e ofertés
dhe ¢mimi 1 Ofertés paraqgitur pér njé cift té caktuar
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Cmimi 1 Ofertés

Vlera e ofertés
Sasia 1 ofertés

Marréveshja e
Identifikimit té
Kapacitetit(CAT)

CET

Kompesim

Zoné Kontrolli (CA)

Limiti 1 kreditit

Reduktimet

Oferta té
paracaktuara

Depozité

Marrés-Dhénés.

Pjesa e ofertés qé pérfaqéson ¢mimin e shprehur né € /
MWh, dhe té cilén pjesémarrési i Ankandit éshté i gatshém
ta paguajé pér rezervim/alokimin e PTR.

Produkti i dalé nga sasia e ofertés, ¢mimi i ofertés dhe
kohézgjatja e produktit né fjalé né oré, i shprehur né Euro.

Sasia e PTR-s¢ né MW kérkuar nga njé Pjesémarrés i
Ankandit.

CAI éshté njé identifikim unik, i caktuar nga zyra e
ankandit secilés PTR pérgjaté Progesit té Ankandit ose

Progesit té Transferimit t& PTR-sé dhe do té pérdoret pér
té gjitha referencat ndaj PTR-sé.

Central European Time.

Vlera monetare qé 1 paguhet, njé pjesémarrési ankandi pér
PTR e alokuara, té kthyera (pér rishitje dhe UIOSI), si

¢mim nga ankandi pérkatés.

ndérlidhur té
kontrolluara nga njé OST.

Pjes€¢ e sistemit té transmetimit  té
Shuma né euro, e barabarté me vlerén e t& gjitha
instrumenteve té menaxhimit té rrezikut té siguruara nga
Pjesémarrési pérkatés i Ankandit dhe té pranuara nga SEE
CAQO, e cila pérbén kufirin maksimal pér vlerén e PTR-ve
qé mund ti caktohen Pjesémarrésit pérkatés té Ankandit né

progesin e ankandit.

Reduktimi i PTR-sé sé alokuar né rast situate emergjente
dhe / ose t&¢ Forcés Madhore, ku OST duhet t& veprojné
né njé ményré té shpejté dhe ku rishpérndarja apo
shkémbimi kompesues nuk &shté i mundur.

Oferta e identifikuar nga Pjesémarrési né Ankand né
Platformén e Ankandit e cila aplikohet automatikisht né
secilin proges pasues Ankandi.

Shuma e parave, té depozituara nga Pjesémarrési i
Ankandit, né llogariné e hapur nga SEE CAO né emér té
tij, prej té cilés, SEE CAO do té mbledhé borxhet e

krijuara si rezultat i mos-pagesés sé PTR-sé sé alokuar. Ajo
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D-2
Kodi EIC

Gjéndja e
jashtézakonshme

Pjesmarrés té

ligjshém né Ankand

Procedura e Sigurisé

(Fallback mode)

Forcé Madhore

Kontrata Kornizé

Té drejtat e

éshté konsideruar pjesé e Limitit t& Kreditit sé bashku me
ose si njé alternativé e garancisé bankare.

Dita né té cilén béhet transmetimi/shpérndarja e energjisé

elektrike.
Dita pérpara dités kalendarike (D) né té cilén béhet i

mundur transmetimi / shpérndarja e energjisé elektrike
Dita, dy (2) dité kalendarike para dités (D) né té cilén béhet
i mundur transmetimi / shpérndarja e energjisé elektrike.

Skema e Kodimit té identifikimit té Energjisé ¢ ENTSO-E
pér identifikimin e subjekteve né njé tregti ndérkufitare.

Kushte dhe/ose ngjarje, dhe/ose rrethana, né t& cilat
pérmbushja e detyrimeve nga SEE CAO-sé dhe/ose nga
OST-té pjesmarrése béhet e pamundur, pjesérisht e
pamundur ose shumé e véshtiré. Né vecanti kjo i referohet
shteteve né té cilat njé operim i sigurt dhe 1 géndrueshem i
njé Zone/a té caktuar/a Kontrolli/t &hté i rrezikuar.
Gjendja e jashtézakonshme mund té jeté gjithashtu njé
rezultat i Forcés Madhore duke u béré shkak pér
mbingarkesé¢  té kritike  t&  rrjetit,
mospérmbushjes sé kriterit n-1, problem té stabilitetit,

elementeve

probleme me tensionin, probleme balancimi né té cilén
OST-ja pjesémartése nuk éshté né gjendje pér té balancuar
Zonén e saj t&¢ Kontrollit.

Njé Djesémarrés Ankandi 1 cili i plotéson kushtet e
nga rregullimet OST-ve

pjesémarrése pérkatése pér dorézimin e ofertave pér njé

vendosura kombétare té

produkt té vecanté, dmth: cifti martés-dhénés.

Progesi qé zbatohet né pérputhje me dispozitat e
pércaktuara né nenin 5.9, 5.10, 8.5 dhe 9.5 né rastin e mos
disponibilitetit t& Platformés sé Ankandit.

Kuptimi éshté pércaktuar né nenin 17.8.

Kuadsi Ligjor ndérmjet SEE CAO-s dhe Pjesémarrésit té
Ankandit, e cila udhéheq, ndér t& tjera, pjesémarrjen e
kétyre té fundit né Ankand, e pérbéré nga kéto Rregulla
Ankandi dhe Deklarata e Pranimit, e plotésuar né ményré
té rregullt dhe e nénshkruar sipas konfirmimit t&é béré nga
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Transmetimit
Afatgjaté

Mbyllja e portés

Hapja e portés

Indikacioni "Té
gjitha ose asgjé"

Specifikimet
fillestare té Ankandit
Interkoneksion

Cmimi marxhinal

Pjesémarrés 1 Tregut

(NTC) Kapaciteti

Neto 1 Transmetimit

Siguria e Rrjetit

Kapaciteti 1 ofruar

SEE CAO.

PTR-té¢ e alokuara né Progesin e Ankandit Mujor dhe
Vijetor.

Momenti né té cilin Ankandi ka pétfunduar dhe cdo
Pjesmarrés Ankandi nuk ka mé mundési té paraqesé oferta
pér até Ankand.

Momenti né té cilin Progesi i Ankandit fillon dhe ¢do
Pjesémarrés Ankandi mund té paraqgesin ofertat e tyre.

Tregues nése ¢do element i ofertés mund té jeté apo jo
margjinal. Kjo do té thoté se sasia e ndaré pér ¢do element
té ofertés mund té jeté ¢do gjé né mes t& O dhe sasisé sé
kérkuar. Nése nuk éshté i ndashém, sasia mund té jeté
vetém 0 ose sasia e kérkuar. Kjo éshté e aplikueshme vetém
pér ofertén e fundit té pranuar. Nése kapaciteti 1 ofruar
éshté arritur, ¢ ndashme do té thoté se ajo mund té
reduktohet deri né Kapacitetin ¢ Ofruar dhe si rijedhoj
éshté pjesérisht i pranuar.

Specifikimet e vecanta té Ankandit mujor pérpara se
rishitja té aktivizohet.

Seti i linjave me njé dhe/ose dy qarqe midis sistemeve t&
transmetimit t& Zonave té Kontrollit.

Cmimi i ofertés, mé 1 ulét, 1 pranuar pér njé Produkt né njé

Ankand (shih nenin 7.1).

Nénkupton pjesémarrésin e tregut si¢ pércaktohet né
Rregulloren (EU) Nr 1227/2011 e Parlamentit Evropian
dhe Késhillit té 25 Tetorit 2011 pér integritetin dhe

transparencén e tregut me shumicé té energjisé.

Kapaciteti maksimal pér shkémbim ndérmjet dy Zonave té
Kontrollit né pérputhje me standartet e sigurisé té
aplikueshme né té dy kéto Zona Kontrolli.

Shkalla/Masa né té cilén Rrjeti mund t& operojé
normalisht, duke kufizuar numrin e incidenteve, duke
shmangur incidente té médha dhe kufizuar pasojat qé vijné.

Kapaciteti 1 oftuar né Ankand nga SEE CAO pér njé cift
marrés-dhénés, té dhéné pér njé periudhé té caktuar
kohore né Ankand.
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OST-té pjesémartése
Pale

Palét

Té drejtat fizike té
Transmetimit (PTR)

Produkt

Programi 1
Shkémbimit

Rimbursim

Rishitje

PTIR e rezervuar

Tregu Sekondar
Procesi i Skedulimit
SEE CAO

Secure Sockets Layer

(SSL)

Marrés CA
Dhénés CA

Cifti marrés-dhénés

OST-té qé jané aksioneré té SEE CAO sipas aneksit 2.
SEE CAO ose njé Pjesémarrés Ankandi.
SEE CAO dhe Pjesémartés Ankandi sé bashku.

E drejta pér té pérdorur kapacitetin ndérkufitar té energjisé
elektrike e shprehur né MW né ciftin pérkatés marrés-
dhénés.

Kapacitete té plota ose té pjeséshme, té ofruara, vjetore,
mujote ose ditore né ciftin pérkatés marrés-dhénés

Nominimi i pranuar i PTR-sé sé alokuar sipas dispozitave
té pércaktuara né kété Rregullore Ankandi dhe progesi i
pérputhjes 1 kryer nga OST-té pérkatése.

Paraté qé 1 kthehen mbrapsht Pjesémarrésit né Ankand pér

PTR-té¢ ¢ alokuara té cilat jané humbur pér shkak té
reduktimit t& PTR-ve té alokuara (¢mimi origjinal).

Mekanizmi me té cilin njé Pjesémarrés Ankandi kthen
PTR-té vjetore té alokuara tek OST-ja pérkatése népérmijet
SEE CAO pér tu rishitur né njé Ankand Mujor.

Me njoftimin e rezultateve prej Ankandeve vjetore dhe/ose
mujote, Pjesémarrési i Ankandit siguron PTR-né e
rezervuar. Me kryerjen e pagesés, PTR e rezervuar kthehet
né PTR e alokuar.

Shérbim i cili mundéson transferimin dhe rishitjen si¢ éshté
pérshkruar respektivisht né Paragrafin 8 dhe 9.

Progesi 1 nominimit t& Programit té Shkémbimeve té OST-
sé né fjalé.

Zyra e Koordinuar e Ankandeve né Europén Jug-lindozre.

Teknologji e sigurisé standarte pér krijimin e njé lidhje té
koduar né mes té njé server dhe njé klienti.

Zoné Kontrolli, né té cilén Programi i Shkémbimit éshté
nominuar si njé import.

Zoné Kontrolli, né té cilén Programi i Shkémbimit éshté
nominuar si njé export.

Pala e Marrésit CA dhe dhénésit CA qé tregon njé drejtim
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Deklaraté Pranimi

Vula e kohés

Transferim

Marrés

UIOSI
Transferuesi

OST (Operatoni 1
Sistemit té
Transmetimit)

Pérdorues

Dité Pune

té shkémbimit té energjisé midis dy zonave fqinje té
Kontrollit.

Deklarata me té cilén njé person juridik merr pérsipér té
veprojé né pérputhje me termat dhe kushtet e pérmbajtura
né Rregulloren e Ankandit (shih Shtojcén 4).

Sistemi kohor i Platformés sé Ankandit jep njé mesazh qé
pérkon me kohén e hyrjes dhe/ose daljes né Platformén e

Ankandit.

Mekanizmi me té cilin njé Pjesémartés Ankandi mund té
transferojé PTR-né e tij t& alokuar njé Pjesmatresi tjetér né

Ankand (Marrésit).

Pjesémarrés Ankandi gé fiton PTR-né e alokuara si rezultat
injé Transferimi.
Principi Pérdote ose Shite

Pjesémarrés Ankandi qé kryen njé Transferim tek Marrési.

Do té thoté njé entitet fizik dhe juridik, pérgjegjés pér
opetimin, sigurimin e mirémbajtjes, zhvillimin e sistemit té
transmetimit né njé zoné kontrolli té& caktuar kur kjo e
fundit éshté e nevojshme dhe, ku éshté e mundshme,
ndétlidhjen e kétij sistemi me sisteme té tjera, me qéllim
sigurimin ¢ mundésive afatgjata t€ sistemit dhe
pérmbushjen e kérkesave té arsyeshme pér shpérndatjen e

energjisé elektrike.

Njé individ qé ka té drejté pér té pérdorur Platformén e
Ankandit

Ditét kalendatike nga e Héna deri té Premten me
pérjashtim té festave publike té Malit té Zi (shih Kalendari

e ankandeve té publikuar né fagen e internetit té¢ SEE CAO
(Www.seecao.com).
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Paragrafi I- Hyrje

Neni 1.1 Vlerésim i pérgjithshém

1.

Né pérputhje me kérkesat e Rregullores (KE) 714/2009 té Parlamentit
Evropian dhe té Késhillit mbi kushtet pér hytjen né rrjet pér shkémbimet
ndérkufitare té energjisé elektrike, dhe Traktatit t¢ Komunitetit té Energjisé, kjo
Rregullore Ankandi pércakton termat dhe kushtet qé rregullojné shpérndarjen e
kapacitetit ndérkufitar népérmjet Progeseve té Ankandit né té dyja drejtimet
ndérmjet Zonave té Kontrollit t¢ OST-ve Pjesémarrése si¢ tregohet né Aneksin
35

Progesi 1 ankandit nuk éshté njé aktivitet i motivuar nga ana tregtare, por ka
qéllim té ofrojé njé metodé transparente me bazé tregtare té menaxhimit té
kongjestionit.

Pér té lehtésuar tregun né rajonin e SEE, OST-té Pjesémarrése, vendosén té
krijojné njé Zyré té Koordinuar té Ankandeve.

Kapacitetet ndérkufitare alokohen népérmjet Progesit t& Ankandit né formén e

té Drejtave té Transmetimit Fizik (PTR) né baza vjetore, mujore dhe ditore.

. Progesii Ankandit ka lidhje vetém me PTR-né. Pjesemarrésit e Ankandit nuk

mund té thérrasin asnjé té drejté jetér pérve¢ PTR-sé té véné né dispozicion té

tyre né pérputhje me dispozitat e pércaktuara né kété Rregullore Ankandi.

Neni 1.2 Aspekte té pérgjithshme t€ Rregullores s&¢ Ankandit

1.

Pjesémarrési 1 Ankandit éshté i detyruar té respektojé kété Rregullore Ankandi
qé nga pérfundimi i Kontratés Kormizé, psh. qé¢ né momentin qé SEE CAO
merr vértetim t€ pranimit t€ nénshkruar né ményré té rregullt té plotesuar nga
Pjesématrési 1 Ankandit.

Kjo Rregullore Ankandi pérshkruan kérkesat qé Pjesémarrési i Ankandit duhet
té pérmbushé né ményré qé t&é marri pjesé né Progeset vjetore, mujore dhe
ditore té ankandit, dhénien e PTR-ve, kushtet pér té hyré né Tregun Sekondar
dhe shfrytézimin e PTR-ve té alokuara.
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3.

Rregullotja e Ankandit anullon dhe zévendéson té gjitha rregullat e méparshme
té ankandit, té cilat mé paré bénin alokimin e kapacitetit ndérkufitar né
kombinime té caktuara dhe korniza kohore té pérmendura né Aneksin 3.

Rregullorja e Ankandit nuk e rregullon hyrjen né rrjet t& OST-ve. Hyrja né rrjet

éshté garantuar né pérputhje me rregulloren e brendshme.

. Né rast t¢ ndonjé mospérputhjeje mes Rregullores sé ankandit dhe

matréveshjeve specifike pér nominimin e kapaciteteve, pér ¢éshtjet qé lidhen
me zbatimin e progesit té ankandeve dhe Tregun Sekondar né interkoneksionet
pérkatése, pérparési do té keté Rregullorja e Ankandit.

Neni 1.3 SEE CAO

OST-té pjesémarrése sé bashku themeluan SEE CAO-n, e cila ju ofron atyre
njé shérbim té Zyrés sé Koordinuar te Ankandeve. SEE CAO éshté pérgjegjése
ndaj OST-ve pjesémarrése pér té kryer progesin e ankandit né pérputhje me
Rregulloren e Ankandit e cila bazohet, ndér té tjera, né Rregulloren e KE-sé
714/2009.

SEE CAO do té kryejé Progeset ¢ Ankandit, por né emér dhe pér llogari té

OST-ve pjesémarrése.

Neni 1.4 Kualifikimet e pérgjithshme ligjore, t& drejtat dhe detyrimet

1.

Né bazé té késaj Rregulloreje Ankandi, do té keté vetém njé lidhje kontraktuale
midis SEE CAO-s dhe Pjesémarrésit té Ankandit. SEE CAO éshté i detyruar t
vejé né dispozicion PTR-né e alokuar Pjesémarrésit t& Ankandit, ndérsa kéta té
fundit jané té detyruar té pérmbushin detyrimet e tyre té pagesés né bazé té té
drejtave té dhéna (PTR).

Pjesématrésit e OST-ve jané té angazhuar né drejtim té SEE CAO-s pér té véné
kapacitetin ndérkufitar né dispozicion té Pjesémarrésit té Ankandit si PTR-té,
me pérjashtimet e pérshkruara né nenin 2.3, té pranojné rezultatet e Progesit té
Ankandit té kryer nga SEE CAO dhe té rezervojné kapacitetet transmetuese né
ményré qé té béjé té mundur pérdorimin e PTR-ve nga Pjesémarrési i
Ankandit.

PTR-té do té alokohen né pérputhje me rezultatet e Progesit t¢ Ankandit,
pérveg né rast Shkurtimesh té pérshkruara né nenin 2.3.

Bazuar né rezultatet e Progesit vietor dhe/ose mujor t& ankandit, Pjesémarrési
i Ankandit merr PTR-né e rezervuar. PTR e rezervuar do té béhet PTR e
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alokuar sapo pagesa né pérputhje me nenin 11 té béhet nga Pjesémartési i
Ankandit. Né Proceset e ankandeve ditore, PTR ju alokohet Pjesémarrésve té
Ankandit sipas njoftimit té rezultateve té Progesit té Ankandit.

Paragrafi 2 . T€ pérgjithshme
Neni 2.1 Ankandet vjetore, mujore dhe ditore

1. Progeset e Ankandit pér alokimin e kapaciteteve té ofruara jané
implementuar me ané té ankandeve eksplicite né pérputhje me nenin 5, né té
gjitha kombinimet e ciftit marrés-dhénés, (shih Aneksin 3), né ¢do drejtim dhe
pér disa harqe kohore, né ményré pér té alokuar kapacitetet e ofruara pér
Pjesémarrésit e Ankandit.

2. Progesi i Ankandeve drejtohet n€ kéto harqe kohore:

a. Progesi vjetor i Ankandit, me Produkte né dispozicion nga 1 Janari deri mé 31
Dhjetor né vitin pérkatés kalendarik, ose né rast té periudhés sé mirémbajtjes, me
Produkte né dispozicion pér periudha mé té vogla qé mbulojné vitin kalendarik. Né
Progeset vjetore té ankandit PTR-té jané hedhur né ankand me shumén bazé t&¢ MW
né oré, pérveg né rastet e periudhés sé mirémbajtjes. Pér Progesin vjetor té ankandit,
llogaritja e rezultateve té ankandit éshté béré né té njéjtén kohé né t& gjitha
kombinimet e ciftit marrés-dhénés njé heré né vit.

b. Progesi mujor i Ankandit, me Produktet né dispozicion nga dita e paré deri né ditén
e fundit t& muajit pérkatés kalendarik, ose, né rast té periudhés sé mirémbaijtjes, me
Produkte né dispozicion pér periudha mé té vogla qé¢ mbulojné muajin kalendarik. Né
Progeset mujore té ankandit, PTR-té jané hedhur né ankand me shumén bazé t& MW
né oré, pérve¢ né rast t&€ periudhés sé mirémbajtjes. Pér ankandin mujor, llogaritja e
rezultateve té ankandit &shté béré né té njéjtén kohé pér té gjithé ciftet marrés-dhénés.
Rezultatet mujore té ankandit jané llogaritur dymbédhjeté (12) heté né vit.

c. Progesi Ditor i Ankandit, me Produktet né dispozicion gjaté 24 oréve té dités
kalendarike (23 ose 25 oré kur ora ditore ndryshon). Né Progesin ditor té ankandit,
PTR-té hidhen né ankand me sasi té ndryshme t& MW né oré. Pér ankandin ditor,
llogaritja e rezultateve té ankandit éshté béré né té njéjtén kohé pér té gjithé ciftet
matrés-dhénés. Rezultatet e pérditshme té ankandit llogariten tregind e gjashtédhjeté e
pesé heré né vit. (ose, né rast t& njé vitl té brishté, tre qind e gjashté dhjeté e gjashté)
heré né vit.

Neni 2.2 Kapaciteti i ofruar
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Kapacitetet ¢ ofruara pér harqe t€ ndryshme kohore jané offuar né ankande nga
SEE CAO, né pérputhje me marréveshien bilaterale ndérmjet OST-ve per
respektimin e ploté té kushteve operative dhe standarteve té signisé € rrietit té
sistemeve t€ transmetimit

Té& gjitha Kapacitet ndérkufitare né dispozicion do té béhen subjekt i Progesit t&
ankandeve vietore, mujore dhe ditore.

Pjesémarresit e Ankandit jané informuar né fagen e internetit t& SEE CAQ
dhe né Platformén ¢ Ankandit pér kapacitetet ¢ ofruara pér ¢do Proges
Ankandi

Neni 23 Qéndrueshméria / Reduktimi i PTR-ve t& alokuara

INé Progeset vjetore dhe mujore t€ ankandit, PTR-té hidhen né ankand né njé
bazé té forté me pérjashtim t€ Rejetit t€ Sigurisé ose Forcés Madhore, ku né
secilin rast PTR-té e alokuara mund t€ reduktohen.

PTR-t€ vietore dhe mujore mund té reduktohen njé oré para mbylljes s¢ portés
(gate closure) té nominimit afatpjaté. Pas késaj kohe ato konsiderohen si t&
firmosura me pérjashtim té rasteve t& Forcss Madhore

Reduktimi mund t¢ fillohet nga OST-té pjesémarrése té interesuara, duke
informuar SEE CAO-n pér kushtet ¢ rjetit dhe duke konfirmuar uljen e
kapacitefit té transmetimit Reduktimi shpallet nga SEE CAO né bazé &
vendimit t€ Pjesemarrésve t& OST-ve. SEE CAQ informon menjéheré t€ gjithé
Pjesémarrésit € ankandit me njé mesazh né Platformen e ankandit pér datén,
koheézgjatien dhe shtrirjen e reduktimit

Lajmérimi pér reduktimin e PTR-ve té alokuara, té hedhura né ankand né
Progeset vietore dhe mujore té ankandit me njé shpjegim pérkatés do t&
publikohen né fagen e internetit t& SEE CAQ,

NE rast se situata né trietin e transmetimit éshté pérmirésuar para publikimit t&
Spedifikimit t& Ankandit pér Progesin e ankandit ditor, PTR-té pérkatése t&
léshuara si rezultat i shkurtimit t€ méparshém, do té ofrohen né Progesin ditor
t€ ankandit

Shkurtimi i PTR-ve té alokuara t& hedhura né ankand né Progeset vietore dhe
mujore t& ankandit éshté i bazuar né parimet e proporcionalitetit Raporti i
shkurtimit pér iftin marrés-dhénés éshté llogaritur né kété ményre

RC,

TAP,,
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Ku: X Burimi i zonés sé kontrollit
y Zona e konrollit dhénés
CR  Raportii shkurtimit i njé ¢ifti marrés-dhénés
RC  Reduktimi i vlerés NTC i deklaruar nga pjesémartésit e interesuar té
OST
TAP PTR-té totale té alokuar 1 njé ¢ifti marrés-dhénés

7. Vlera e shkurtuar e ¢do PTR-je té alokuar pas reduktimit éshté pérftuar duke
shumézuar PTR-né pérkatése té alokuar me raportin e reduktimit.

Reduktimi i PTR,, = CR, - PTR,

Shémbull: RC=100MW
TAP=400 MW
PTR=60 MW
CR =100/400=0.25
Reduktimi i PTR=0.25 x 60= 15MW.

8. Cdo PTR e alokuar e hedhur né ankand vjetor dhe mujor pas reduktimit
proporcional do té rrumbullakoset deri né vlerén mé té afért MW. Vlera e re e
PTR-sé pas reduktimit llogaritet né kété ményré:

Vleraere PTR,, = (1—CR,,) PTR,,

9. SEE CAO informon ¢do Pjesémarrés Ankandi pér PTR-né e reduktuar me
mesazh elektronik népérmjet Platformés sé Ankandit dhe me e-mail.

10.Né rastin e reduktimit (Forca Madhore ose Siguria e Ryjetit), ¢do Pjesémartés
né Ankand, PTR-ja e té cilit éshté reduktuar, ka té drejtén e rimbursimit nga
SEE CAO né pérputhje me nenin 15.1. Cdo Pjesémarrés Ankandi do té
informohet nga SEE CAO pér sasiné e njé rimbursimi té tillé.

Neni 2.4 Qéndrueshméria e shkémbimeve t€ programit

1. Qéndrueshméria dhe reduktimi i Shkémbimeve té Programit éshté pérgjegjési e
¢do OST+je pjesématrése.
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2. DPjesémarrésit e OST-ve garantojné realizimin e shkémbimeve té Programit né
pérputhje me PTR-né e alokuar me pérjashtim té rrethanave qé pérbéjné
Forcén Madhore.

3. Pér rrethanat qé pérbéné Forcén Madhore SEE CAO é&shté i detyruar gé té
kompensojé vetém PTR-né e reduktuar pér mbajtésit e PTR-ve me 100% té
Cmimit té¢ Ankandit. Pas rimbursimit t&é PTR-sé sé alokuar, té reduktuar, nuk
do té lindin mé detyrime té tjera.

4. DPérgjegjésia ¢ SEE CAO nuk do t& cénohet nga démet e shkaktuara né
Pjesémarrésit ¢ Ankandit pér shkak té reduktimeve té Shkémbimeve té
Programit si¢ pérshkruhet kétu.

Neni 2.5 Tregu sekondar

1. Tregu Sekondar mundéson si né vijim:

a. Transferimin e PTR-ve té alokuara vjetore dhe/ose mujore midis pjesémarrésve
té ankandit né pérputhje me nenin 8.

b. Rishitja ¢ PTR-ve té alokuara né Procesin e Ankandit vjetor pér Progesin e
Ankandit mujor, né pajtim me nenin 9, dhe PTR-te e alokuara vjetore dhe mujore
té pa-nominuara alokuar pér progesin Ankandit ditor (UIOSI) né pajtim me nenin
10.3.

2. Pjesémarrési i Ankandit q¢ mban PTR-né e alokuar duhet t& pérmbushé
detyrimet financiare ndaj SEE CAO né lidhje me PTR-té e alokuara,
pavarésisht nése njé pjesé, ose té gjitha PTR-té e alokuara do té transferohen

ose do té rishiten.

Neni 2.6 Publikimi né Website

1. SEE CAO do té publikojé né vijim né fagen e saj dhe/ose né Platformén e
Ankandit:

a. Rregullat e ankandit, dhe té gjitha ndryshimet e tyre;

b. Njoftimet né pajtim me kéto Rregulla ankandi,
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c. Kalendarin e progeseve vjetore dhe mujore té ankandit,

d. Afatin e fundit pér nominimin e PTR-ve vjetore dhe mujore té akorduara
me pjesémarrésit e Ankandit né Progesin e skedulimit t& OST- pjesématrése.

e. Specifikimet e ankandit,

f. Emrat, fax-in dhe numrat e telefonit, adresat e e-mail té personelit t&é SEE
CAO;

>

g. Dokumentet standarte gé lidhen me progesin e ankandit pér tu shkarkuar
dhe
pérdorur nga Pjesémarrésit e Ankandit;
h. Rezultatet e progesit té ankandit;
* Kapaciteti i Oftruar;
* Kapaciteti i kérkuar (Sasia Totale e Ofertés)

* PTR-té e lejuara

* Numri dhe lista e pjesémarrésve té ankandit me ofertat e suksesshme
si dhe numtin e pérgjithshém té Pjesémarrésve té Ankandit qé kané

marré pjesé né Progesin e Ankandit;

* Cmimi marxhinal,
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1. Té gjitha informacionet né lidhje me reduktimin;

j- Njoftimet gé lidhen me kthimin e ankandit né kushtet fillestare;

k. Té gjitha informacionet e tjera relevante.

Neni 2.7 Sjellja e Pjes€émarrésit t&€ Ankadit

1. Para, gjaté dhe pas njé Progesi Ankandi, Pjesémarrésit e Ankandit duhet té
pérmbahen nga ¢do veprim apo sjellje e cila ndikon negativisht apo kércénon té
ndikojé negativisht né Progesin e Ankandit, ose qé né ndonjé ményré tjetér
prish ose kércénon té prishi progesin e ankandit, transparencén, efektivitetin e
kostove apo drejtésing e tij.

2. SEE CAO do té raportojé tek OST-té pjesémarrése né ményré qé ata té mund
té informojné autoritetet kompetente kombétare rregullatore dhe té marré
masat e duhura ndaj atyre Pjesémarrésve té Ankandit qé veprojné, sillen, ose
kané vepruar né kundérshtim me paragrafin e méparshém, qé keqpérdorin
ndonjé té drejté apo pozité té pérftuar, ose qé nuk pérputhen me ndonjé
dispozité té Rregullotes sé Ankandit.

Neni 2.8 Monedha

Té gjitha informacionet ekonomike jané té shprehura né Euro.

Neni 2.9 Koha

I gjithé koordinimi i kohés sé Rregullores sé¢ Ankandit i referohen Kohés Qendrore
Europiane (CET).

Paragrafi 3. Kérkesat pér pjesémarrjen

Neni 3.1 Progedura e regjistrimit

1. Me géllim qé té marrin pjesé né Progeset e Ankadeve vjetore, mujore dhe ditore
dhe/ose né Tregun Sekondar, Pjesémarrésit e Tregut duhet té jené rregjistruar né
SEE CAO si Pjesémarrés Tregu duke plotésuar me sukses Deklaratén e Pranimit e
cila éshté publikuar né faqen e internetit té SEE CAO (shih Anecksin 4).
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. Pjesémarrésit e Tregut duhet té kené nénshkruar dhe té bien dakord mbi termat e
té paktén njérit prej dokumenteve té pérmendura né Aneksin 4, Shtojca 2. Kjo do
té thoté se duhet té jené pjesémarrés té tregut té regjistruar né &€ paktén njé prej
vendeve pjesémarrése né SEE.

. Me géllim qé té regjistrohen si Pjesémarrés né Ankand, Pjesémartésit e tregut do
té:

e Dérgojné Deklaratén e Pranimit (2 kopje té nénshkruara dhe té firmosura)

e DPérmbushin kérkesat financiare né pérputhje me Paragrafin 4.

. Pasi SEE CAO ka marré té gjithé informacionin e nevojshém, dhe né rast té
léshimit t& njé konfirmimi duhet & kthejé njé kopje té Deklaratés sé Pranimit té
nénshkruar prej tij Pjesémarrésit né Ankand pa vonesé. Nénshkrimi i Deklaratés sé
pranimit nga SEE CAO nuk tregon pérputhshmériné me ndonjé kusht tjetér té
pércaktuar né kété Rregullore pér Pjesémarrésit né Ankand. Deklarata e Pranimit
hyn né fuqi né datén e nénshkrimit nga SEE CAO.

. Pjesémarrési né Ankand do té sigurojé qé té gjitha t& dhénat dhe informacionet e
tjera qé ajo ofron pér SEE CAO té jené né pajtim me Rregulloren e Ankandit
(duke pérfshiré gjithashtu dhe informacionin né Kontratén e tij Kornizé), té dhéna
dhe informacione qé duhet té jené dhe mbeten té sakta dhe té plota né té gjitha
aspektet materiale dhe né rast t& ndonjé ndryshimi duhet menjéheré té njoftojné
SEE CAO.

. Pjesémarrési i Ankandit duhet t& njoftojé SEE CAO-n nése ka ndonjé ndryshim
informacioni, sipas nenit 3 té Shtojces 4 té késaj Rregulloreje Ankandit, sé¢ paku
shtaté (7) dité pune para se ndryshimi té hyjé né fuqi. Kur kjo nuk éshté e mundur,
brenda kohés mé té shkurtér t¢ mundshme pasi Pjesémarrésit né Ankand duhet té
vihen né dijeni t& ndryshimit. SEE CAO do té konfirmojé regjistrimin e
ndryshimit, ose té dérgojé njé shénim refuzimi té regjistrimit té ndryshimit
Pjesémarrésit né Ankand, jo mé voné se pesé (5) dité pune pas pranimit té
njoftimit pérkatés té ndryshimit. Konfirmimi ose refuzimi do ti dérgohen
népérmjet postés elektronike pérfaqésuesit ligjor dhe personit operacional
specifikuar nga Pjesmarrési né Ankand, né pérputhje me Ancksin 4 té Rregullores
sé¢ Ankandit. Nése SEE CAO refuzon té regjistrojé ndryshimin, arsyeja duhet té
jepet né shénimin e refuzimit.

. Ndtyshimi béhet i vlefshém né ditén e dorézimit té konfirmimit té Pjesémarrésit té
Ankandit.

. SEE CAO ka té drejté té kérkojé me shkrim pér njé pérditésim apo ridérgim té
ndonjé pjese té dokumentacionit té regjistrimit (shih Nenin 3 té Deklaratés sé
Pranimit, Ancksi 4). Déshtimi i Pjesémartésit t¢ Ankandit pér té rinovuar apo
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ridérguar té gjithé, ose njé pjesé té dokumentacionit té regjistrimit né pérputhje me
kérkesén e SEE CAO-s brenda tridhjeté (30) ditéve kalendarike pas dorézimit té
kérkesés, ijep té drejté SEE CAO-s té ndérpresé kontratén kornizé.

9. Né qofté se kérkohet informacion shtesé nga njé Pjesémarrés né Ankand, si pasojé
e njé amendamenti t& késaj Rregulloreje Ankandi, atéheré Pjesémarrési né Ankand
duhet té dorézojé informacion shtesé pér SEE CAO brenda dhjeté (10) dité pune
pas kérkesés pér dorézim té tillé nga SEE CAO.

10. Vetém Pjesémarrésit né Ankand, té cilét me paraqitjen e Deklaratés sé Pranimit,
deklarojné ligjérisht detyruese dhe kategorike dijen e tyre té ploté dhe té gjeré né
pranimin e Rregullores té ankandit, té vlefshme dhe efektive, si¢ publikohen né
fagen e internetit t¢ SEE CAO (www.seecao.com) dhe zotohen se nuk do té
angazhohen né asnjé veprim apo sjellje qé¢ mund té ndikojé né garén e Progesit té
Ankandit, ose qé ka pér qéllim qé né ndonjé ményré té prishé apo kércénojé
Progesit e Ankandit, transparencén, efektivitetin e kostos apo drejtésiné e Progesit
té Ankandit, mund té marré pjesé né progesin e Ankandit.

11.Pérsa i pérket faktit qé Progesi i Ankandit éshté egzekutuar né Platformén e
Ankandit, pjesémarrésit e interesuar pér té marré pjesé né Progesin ¢ Ankandit jané
gjithashtu t& detyruar t&¢ pérmbushin kérkesat bazé pér aksesim té Platformés sé
Tregut té cilat jané specifikuar né Nenin 6.2.

12. Me nénshkrimin e Deklaratés sé Pranimit, Pjesémarrésii Ankandit garanton gé:

- Al nuk ka filluar ndonjé proceduré e cila kérkon njé gjykim té paaftésisé
paguese falimentimit ose ndonjé lehtésim tjetér sipas ndonjé ligji falimentimi,
paaftésie paguese ose sipas ndonjé ligji t& ngjashém qé ndikon né té drejtat e
kreditoréve.

- Asnjé paaftési paguese, falimentimi ose progedura té ngjashme ligjore qé
ndikojné né té drejtat e kreditoréve nuk jané filluar né lidhje me aplikuesin.

- Asnjé shpérbérje ose proceduré likujdimi nuk jané filluar né lidhje me
aplikantin dhe,

- Ainuk ka detyrime paguese té prapambetura kundrejt SEE CAO.

13. Njé Pjesémarrés né Ankand duhet té informojé pa vonesé SEE CAO-n pér té
gjitha faktet qé pérbéné ose mund té cojné né njé situaté né té cilén ai nuk
kualifikohet pér pjesémarrje né Progesin e Ankandit, sipas progedurés sé
sipérpérmendur. Né rast se Pjesémarrési né Ankand nuk vepron né pérputhje me

informacionin e detyrimeve té tij té lartpérmendura, SEE CAO rezervon té drejtén
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pér té ndérpreré Kontratén Kornizé si¢ éshté pércaktuar né paragrafin 16 té
Regullores sé¢ Ankandit.

14. Me nénshkrimin dhe dorézimin e Deklaratés sé Pranimit né SEE CAO,
Pjesémarrési i Ankandit autorizon SEE CAO-n pér té verifikuar deklaratat pérkatése
té Pjesémarrésve té Ankandit.

15. Pjesémarrési né Ankand bie dakord qé emri i tij té pérfshihet né Regjistrin e
Pjesématrésve né Ankand, té publikuar né fagen e internetit t¢ SEE CAO.
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Paragrafi 4. Kérkesat Financiare dhe Manaxhimi i Rrezikut

Neni 4.1.Dispozita té Pérgjithshme

1.

Né ményré qé té sigurojé njé proges té sigurt Ankandi, pér &€ shmangur
kegpérdorimin e PTR-sé dhe pér té siguruar pagesat qé rezultojné nga progeset e
ankandeve vjetore, mujore dhe ditore, SEE CAO &shté pérgjegjés pér té zbatuar
instrumentet e menaxhimit té rrezikut qé duhet té zbatohen.

Té vetmet instrumente té menaxhimit té rrezikut qé jané pranuar né Progesin e
Ankandit jané: Depozita né llogariné bankare té Bankés sé SEE CAO dhe/ose
Garancia Bankare. Né ményré qé té sigurohen instrumente té tilla, té gjitha tarifat e
bankés do té mbulohen nga Pjesémarrési 1 Ankandit.

. Shuma e vletés sé instrumenteve té menaxhimit té rrezikut gé ofron njé

Pjesémarrés né Ankand pércakton Kufirin e Kreditit (Besueshméris€) té
Pjesématrrésit né Ankand (pér detaje shih nenin 4.4). Ofertat e Pjesématrésve né
Ankand do té konsiderohen né Progesin e Ankandit vetém nése kufiri i nevojshém
i Kreditit (Besueshmérisé) éshté i disponueshém (pér detaje shih Nenet 7.2, 7.3
dhe 7.4). Nenet 12 deri né 14 specifikojné té gjitha trethanat né té cilat SEE CAO
ka té drejté té ushtrojé instrumentet e menaxhimit té rrezikut.

Pjesémarrési né Ankand éshté pérgjegjés pér sigurimin e njé sasie té mjaftueshme
té Kufirit t¢ Kreditit me géllim qé té parandalojé pérjashtimin e ofertave té tij nga
progesi 1 Ankandit, pér shkak té kérkesave pér manaxhimin e rrezikut, si¢
pércaktohet né Nenin 7.2, 7.3 dhe 7.4.

E vetmja monedhé e pranuar si instrument 1 manaxhimit té rrezikut éshté EUR.

Té gjitha shpenzimet qé lindin né progesin e promovimit dhe Verifikimi i
instrumenteve t&€ manaxhimit t& riskut do té mbulohet nga pjesémarrésit né
ankand.

Neni 4.2, Instrumentet e Pranuara té Manaxhimit té Rrezikut

1.

Cdo pjesémarrés né treg i cili déshiron té njihet si Pjesémarrés né Ankand, mund té
sigurojé njé nga instrumentet e méposhtme té manaxhimit té rrezikut:

a. Njé Depozité qé Pjesémarrési né Ankand depoziton né llogariné bankare té
SEE CAO.

— Kontrata e Depozités do té pérfundohet midis SEE CAO-s dhe
Pjesémarrésve trespektive me afate vlefshmérie t€ pércaktuara nga
Pjesémarrési né Ankand, sikurse éshté specifikuar né Aneksin 7.
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— Depozita do té manaxhohet, kontrollohet dhe operohet ekskluzivisht nga
SEE CAO.

— Cdo pagesé bankare apo interesa té lidhura me Depozitén duhet té pranohen
apo kreditohen pér nga Pjesémarrési né Ankand.

— SEE CAO ka té drejté té pérdoré deporzitén né lidhje me Kapacitetet e
Alokuara né rast té mospagesés.

— Sasia e parave né Deporzité do té metrret parasysh né lidhje me kufirin e

Kreditit dhe do té bllokohen né pérputhje me Nenin 4.5.

— Pjesémarrési né Ankand ka té drejté té térheqé interesat pér depozitén e
kredituar né llogariné bankare té SEE CAO, né shumén e pércaktuar me
dekretin pérkatés né lidhje me normat e interesit té léshuara nga banka ku
éshté vendosur depozita.

— Kjo Depozité mund té shérbejé vetém si njé instrument i menaxhimit té
rrezikut dhe nuk do té pérdoret si njé pagesé paraprake.

. Garancia Bankare 1éshuar nga njé banké me njé normé afatgjaté té kreditit té
“BBB -”(S&P) apo “Baa3” (Moody’s) apo “BBB-” (Fitch/IBCA) apo mé larté,
duke siguruar detyrimin e pagesés sé papaguar té Pjesémarrésit né Ankand, qé
rezulton nga Progesi 1 Ankandit (mé poshté “Garanci Bankare”).

— Garancia Bankare do té merret parasysh né Kufirin e Kreditit me sasiné
maksimale té téthegjes.

— Detaje pérsa 1 pérket Garancisé Bankare dhe njé shembull Garancie Bankare
jané specifikuar né Shtojcén 6.

— Njé garanci bankare do té refuzohet dhe nuk pranchet pér qéllimin e Limitit
té Kreditit nga SEE CAO, nése SEE CAO e vleréson Garanciné Bankare té
jeté e paploté apo e papérputhur me parakushtet e pércaktuara me Aneksin 6
pér géllimin e Progesit t& Ankandit. SEE. CAO menjéheré do té informojé
Pjesémarrésin né Ankand pér refuzimin e késaj garancie bankare népérmjeté
e-mail-it.

— Garancia Bankare mund té shérbejé vetém si njé instrument 1 manaxhimit té
rrezikut dhe jo si njé instrument pagese té zakonshme.
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Neni 4.3, Ndérrimi, Zgjerimi dhe Kthimi i Instrumenteve té Manaxhimit té
Rrezikut

1. Garancité ose Depozitat bankare mund té zévendésohen ose té zgjerohen me

njé shtesé té garancisé apo Depozités Bankare.

. Garancité apo Depozitat bankare 18 cilat nuk jané shfyytizuar dhe/ apo 1¢ cilat nuk ishin
pérdorur, do 17 kthehen, né bagi té kérkesés me shkrim 18 Plesémarrésit né Ankand, jo mé
voné se Ratérmbédhjete (14) dité kalendarike pas pramimit 1¢ kévkesés. N¢ Rété situate,
Limiti i fkreditit éshté wlur me sasiné e Garancisé Bankare apo Depozitave 1 cilat
DPiesemarrési i Ankandit ka kérkuar qi 1i ktheben, njé (1) dité kalendarike pas pranimit ¢
kérkesés.

. Depozitat t€ cilat nuk jané shfrytézuar dhe / ose té cilat nuk jané ushtruar do t&
kthehen né bazé té kérkesés me shkrim te pjesémarrésit e ankandit. Né kété
situaté, kufiri 1 kreditit zbritet nga sasia e Depozitave té cilén Pjesémarrés né
ankand ka kérkuar qé té kthehen, njé (1) dité kalendarike pas martjes sé
kérkesés. Kérkesa pér kthimin e Depozitave do té pérmbajé detajet e pagesés:
Shuma e Depozitave pér t'u kthyer, numrin e llogarisé sé bankés, IBAN, emri
dhe adresa e bankés dhe kodet BIC / SWIFT. Pas marrjes sé kérkesés me
shkrim, SEE CAO do té nénshkruajé ndérprerjen me konsensus té kontratés
depozitave me pjesémarrésin né ankand. Shuma e kérkuar do té pércillet né
Pjesématrésit né Ankand jo mé voné se tre (3) Dité Pune pas nénshkrimit me
konsensus té Ndérprerjes té Kontratés sé depozitave.

Neni 4.4. Llogaritja e Vlerés sé Kulfirit té Kreditit

1. SEE CAO do té llogarisé Kufirin e Kreditit si shumén e vlerés sé té gjithé
instrumenteve té manaxhimit té rrezikut, té siguruara nga Pjesémarrési né Ankand
dhe té pranuara nga SEE CAO, duke pérbéré kufirin maksimal té vlerés sé PTR-sé

qé mund ti jepet Pjesémarrésit né Ankand né Progesin e Ankandit.

2. Vlera e Kufirit t¢ Kreditit éshté llogaritur pér secilin Pjesémarrés né Ankand si mé

poshté:
a. Pérpara Progesit t& Ankandit vjetor dhe mujor si shuma e méposhtme:

— Vlera maksimale e Garancive Bankare té béra nga ana e Pjesémarrésit né
Ankand kundrejt SEE CAO-s, nése ata pérmbushin kérkesat né pérputhje
me nenin 4.2 (b). Pjesémarrési né Ankand &shté i detyruar té dérgojé
Garanciné Bankare origjinale, té verifikuar nga nénshktimi népérmijet
SWIFT, ose iléshurar népérmjet SWIFT pér SEE CAO deri né 12:00 CET
ditén e fundit té& punés pérpara dités sé Ankandit Vjetor (shih Kalendarin e
Ankandeve) respektivisht treth orés 12:00 CET ditén e fundit t& punés
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pérpara Ankandit Mujor, me géllim qé té pérfshihet Garancia Bankare né
llogaritjen e Kufirit té Kreditit.

— Sasiné e depozitave t&€ béra nga ana e Pjesémarrésit né Ankand kundrejt
SEE CAO, nése ata pérmbushin kérkesat né pérputhje me Nenin 4.2 (a).
Pjesémarrési né Ankand éshté i detyruar té kreditojé njé Depozité né
Llogariné Bankare té Bankés sé SEE CAO té paktén tre (3) dité pune
pérpara dités sé Ankandit Vjetor, respektivisht ditén e Ankandit Mujor, me
qéllim gé Deporzita té pérfshihet né llogaritjen e Kufirit té Kreditit.

b. Pétpara Progesit té Ankandit ditor si njé shumé e té méposhtmeve:

— Vletén maksimale té Garancive Bankare té kryera nga ana e Pjesémarrésit
né Ankand kundrejt SEE CAO, nése ata pérmbushin kérkesat né pérputhje
me Nenin 42 (b). Pjesémarrési né Ankand &shté i detyruar té dérgojé
Garanciné Bankare né original prané SEE CAO deri né 12:00 CET, ditén e
fundit t& Punés pérpara dités gé ai jep porosité né Progesin e Ankandit
ditor, me qéllim qé garancia Bankare té pérfshihet né llogaritjen ¢ Kufirit té
Kreditit.

— Sasia e Depozitave té siguruara nga Pjesémarrési né Ankand pér SEE CAO-
n, nése ata 1 plotésojné kérkesat sipas nenit 4.2. (a). Pjesémarrési né Ankand
éshté 1 detyruar té kreditojé njé depozité né llogariné bankare t¢ SEE CAO-
s jo mé voné se tri (3) dité pune para se ai té japé ofertat né Progesin e
Ankandit Ditor, me qéllim gé depozita t& pérfshihet né llogaritjen e Kufirit
té Kreditit.

Neni 4.5.Shirytézimi i Kufirit t& Kreditit

1. SEE CAO do té shfrytézojé Kufirin e Kreditit té Pjesémarrésit né Ankand né
pérputhje me tregullat e méposhtme:

— Pér Progesin e Ankandit Vijetor, Kufiri i Kreditit shfrytézohet deti né sasiné e
dy t& dymbédhjetave (2/12) t& Vlerés sé Ofertés Totale té Pjesémarrésit né
Ankand qé rezulton nga progesi i Ankandit Vjetor. Pas njoftimit té rezultateve
té Progesit té Ankandit te Pjesémarrési né Ankand, Kufiri i Kreditit
shfrytézohet deri né sasiné e dy té dymbédhjetave (2/12) t& detyrimit té
pérgjithshém financiar té Pjesémartésit né Ankand, gé rezulton nga PTR e
rezervuar qé i &hté dhéné kétij Pjesémarrési né Ankand né Progesin e
Ankandit vjetor respektiv. Pjesa e shfrytézuar do té clirohet pas vendosjes té
sé gjithé pagesés né pérputhje me detyrimet {dymbédhjeté (12) késte mujore}
qé rezultojné nga progesi i Ankandit Vjetor.
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— Pér progesin e Ankandit Mujor, limiti i kreditit éshté shfrytézuar né sasiné e
Vlerés Totale té Ofertés sé Pjesémarrésit né Ankand, qé rezulton nga Progesi i
Ankandit Mujor. Pas njoftimit t& rezultateve té Progesit té ankandit, Limiti 1
Kreditit éshté shfrytézuar né sasiné e detyrimeve totale té Pjesémarrésit né
Ankand qé rezultojné nga PTR e rezervuar, qé i éshté ofruar kétij Pjesémarrési
né Ankand né Progesin e Ankandit mujor tespektiv. Pjesa e shfrytézuar do té
clirohet pasi té jené shlyer detyrimet e pagesés qé rezultojné nga progesi
pérkatés i Ankandit Mujor.

— Pér Progesin e Ankandit ditor, Limiti 1 Kreditit éshté shftytézuar né sasiné e
Vlerés Totale té Ofertés sé Pjesémarrésit né Ankand, qé rezulton nga Progesi i
Ankandit Ditor. Né ditén e publikimit dhe njoftimit té rezultateve té
bashkuara té Progesit té Ankandit Ditor, SEE CAO do té shfrytézojé Kufirin
e Kreditit té Pjesémarrésit né Ankand me njé shumé té barabarté me
detyrimin e tij té pérgjithshém financiar, qé rezulton nga PTR-ja caktuar kétij
pjesémarrési né ankand nga progesi pérkatés i Ankandit Ditor.

. Pér vlerésimin e Kufirit t&¢ Kreditit i cili nuk do t& shfrytézohet né Progeset e
Ankandit Vjetor dhe Mujor pér Pjesémarrésin individual né Ankand, kufiri i
kreditit té shfrytézuar qé rezulton nga pjesémarrja e tij né Progesin ¢ Ankandit
llogaritet né orén 15:00 CET né ditén e publikimit té rezultatit final pér progesin e
Ankandit Vjetor dhe atij Mujor. Né rastin e Progesit t¢ Ankandit ditor, vlerésimi i
kufirit té kreditit kryhet né orén 08:30 CET né D-1.

. SEE CAO do t& shfrytézojé Kufirin e Kreditit deri né sasiné e detyrimeve té
papaguara té Pjesémarrésit né Ankand. Né rastin e kufizimit té PTR-sé ditore,
veganérisht sasia e rimbursuar nuk do té merret kur shfrytézohet Kufiri i Kreditit.

. Né rast se ka Kufi Krediti jo t&€ mjaftueshém, p.sh. pér shkak té ndryshimit té
vendit té regjistrimit té Pjesémarrésit né Ankand pér taksim gjaté vitit, Pjesémarrési
né Ankand éshté 1 detyruar té rrisé Kufirin e Kreditit brenda 15 ditéve kalendarike
qé né momentin qé Pjesémarrési né Ankand informohet pér Kufirin e
pamjaftueshém té Kreditit nga SEE CAO me e-mail Nése Pjesémarrési né
Ankand nuk e rrit Kufirin e Kreditit brenda afatit té pérshkruar, Kontrata Kornizé
do té pérfundojé né pérputhje me nenin 17.

. Nése ofertat e Pjesémarrésit né Ankand jané refuzuar né Platformén e Ankandit
pér shkak té Kufirit té pamjaftueshém té Kreditit, dhe Pjesémarrési né Ankand
mendon se Kufiri i Kreditit duhej té ishte i mjaftueshém pér té mbuluar ofertat e
tij, Pjesémarrési né Ankand éshté i detyruar té informojé menjéheré SEE CAO-n
para afatit té kontestimit pér até ankand.
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Paragrafi 5. Progesi i Ankandit

Neni 5.1.Dispozita té pérgjithshme

1.

Pérpara ¢do Proges Ankandi, SEE CAO publikon informacion pérsa i pérket
kapacitetit té ofruar né Specifikimet e Ankandit né fagen e internetit t¢ SEE CAO-
s sipas datave té pércaktuara né kalendarin e Ankandit.

Progeset e Ankandit organizohen dhe ekzekutohen nga SEE CAO, elektronikisht
pérmes Platformés sé Ankandit. Secili Pjesémarrés né Ankand qé plotéson kérkesat
pér pjesémarrje né Progesin ¢ Ankandit mund té dérgojé Oferta né Platformén e
Ankandit derisa té pérfundojé afati pérkatés pér dérgimin e Ofertave né Progesin e

Ankandit specifik.

Pér Progeset e Ankandit vjetor dhe mujor vetem PTR-t€ e tezervuara do tu
alokohen Pjesémarrésve né Ankand. Kéto do té béhen PTR té alokuara atéheré
kur pagesat e kérkuara do té kryhen né pérputhje me kété Rregullore Ankandi. Né
progeset e Ankandeve Ditore, PTR-t¢ do tu alokohen drejtpérsédrejti
Pjesémarrésve né Ankand dhe do t& béhen PTR té alokuara menjéheré pas
njoftimit té rezultateve té Progesit t& Ankandit kundrejt kétyre té fundit.

SEE CAO do té kontrollojé Kufirin e Kreditit t&¢ Pjesémarrésit né Ankand, gjaté
Progesit té Ankandit, me géllim qé té sigurohet pagesa e Pjesémarrésit né Ankand.
Nése Kufiri i kreditit nuk éshté i mjaftueshém, PTR-t&¢ do tu jepen njé tjetér
Pjesématrrési né Ankand, sipas nenit 7.1. Rezultatet e progesit té ankandit do tu
njoftohen Pjesémarrésve té ciléve u éshté akorduar PTR né Ankand.

Neni 5.2.Specifikimet e Ankandit

1.

Specifikimet e Ankandit konsistojné né informacionin e méposhtém:
— Tipii produktit né dispozicion pér Progesin e Ankandit:

® Produkti Vjetor: produktet bazé pér gjithé vitin apo pér periudha mé té
vogla gé mbulojné periudhén e mirémbajtjes;

®  Produkti Mujor: produktet bazé pér gjithé muajin apo pér periudha mé
té vogla qé mbulojné periudhén e mirémbajtjes;

® Produkti Ditor: pér ¢do ore;
— Kombinimet marrés-dhénés;
— Kapaciteti 1 Ofruar;

— Hapja e Portave dhe Mbyllja e Portave
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— Afati kohor pér publikimin e rezultateve té Progesit té Ankandit;

— Afati pér té kundérshtuar rezultatet e Progesit t&¢ Ankandit né pérputhje me
Nenin 7.6

— Informacione té tjera plotésuese.

Neni 5.3, Progesi i Ankandit Vjetor

1.

SEE CAO publikon né fagen e vet té internetit, si informacion, njé Kalendar té
Ankandit i cili pérmban datén e ankandit vjetor pér vitin e ardhshém kalendarik.

SEE CAO do té publikojé né faqen e vet té internetit, pér ¢do palé marrés-
dhénes, Specifikimet e Ankandit, sé paku shtaté (7) dité para dités sé Progesit té
ankandit vjetor. Gijithé informacioni i detajuar lidhur me progesin e ankandit
vjetor, publikohet né Specifikimet e Ankandit, né pérputhje me nenin 5.2.
Pjesémarrésit né Ankand duhet té dorézojné ofertat e tyre né periudhén kohore
midis Hapjes sé Portés dhe Mbylljes sé Portés si¢ pércaktohet nga specifikimet e
ankandit pér progesin pérkatés té ankandit. Pjesémarrésit né Ankand jané té lejuar
té paraqesin ofertat e tyre me Indikacionin: "T& gjitha ose asgjé".

Ofertat duhet té dorézohen né pérputhje me nenin 5.6 ose, kur éshté e
zbatueshme, me nenin 5.9.

Cdo Pjesémarrés Ankandi informohet pér rezultatin e ofertave té tij, né perputhje
me nenin 7.5, jo mé voné se tridhjeté (30) minuta pas mbylljes sé¢ Portés té
Progesit t& Ankandit vjetor. Rezultatet e Progesit té Ankandit vjetor, publikohen
né fagen e internetit t¢ SEE CAO-s, pas mbylljes sé Portés té Progesit té
Ankandit vjetor dhe jo mé voné se afati i parashikuar né kalendarin e ankandit.

Né rrethana té jashtézakonshme, SEE CAO mund té shpallé né websitin e vet
datat e Progesit té Ankandit dhe Specifikimet e Ankandit té cilat devijojné nga
datat e treguara né kalendatin e ankandit. Arsyetimi pér njé modifikim té tillé, do té
publikohet né fagen e internetit t&¢ SEE CAO-s.

Neni 5.4. Progesi i Ankandit Mujor

1.

SEE CAO publikon né fagen e vet té internetit, si informacion, njé Kalendar
Ankandi duke pércaktuar datat e Progeseve t& Ankandeve Mujore pér vitin e
ardhshém kalendarik.

SEE CAO do t& publikojé né fagen e vet té internetit, pér ¢do palé marrés-dhénés,
Specifikimet paraprake té Ankandit té paktén pesé (5) dité para dités sé Progesit té
Ankandit Mujor, dhe do té konfirmojé Specifikimet e Ankandit si pérfundimtare,
té paktén dy (2) dité para dités sé Progesit t& Ankandit Mujor. Gjithé informacioni i
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detajuar pér Procesin e Ankandit Mujor éshté i publikuar né Specifikimet e
Ankandit né pérputhje me Nenin 5.2.

Progesi 1 Ankandit Mujor zhvillohet, né njé dité pune, né muajin para muajit pér té
cilin PTR-té jané hedhur né ankand pér tu shitur né Progesin e Ankandit, né datat
dhe orén e pércaktuar né Specifikimet e Ankandeve.

Kapaciteti 1 Ofruar pér Progesin e Ankandit mujor konsiston né:

— Kapacitetin e Disponueshém té Transmetimit té¢ deklaruar pér progesin e
Ankandit mujor,

— Kapaciteti i mbuluar nga PTR e Alokuar gjaté Progesit té Ankandit Vjetor, té
cilat jané deklaruar pér rishitje nga Pjesémarrésit né Ankand.

— Kapaciteti vjetor i alokuar tashmé nga SEE CAO 1 cili duhet té higet nga
mbajtesi 1 PTR-sé.

. Pjesémarrésit né Ankand do té dérgojné ofertat e tyre né periudhén ndérmjet

Hapjes sé Portés dhe Mbylljes sé Portés si¢ pércaktohet nga Specifikimet e
Ankandit pér Progesin pérkatés té Ankandit. Pjesémarrésit né Ankand lejohen té
dérgojné ofertat e tyre me indikacionin “T¢é gjitha ose asgjé”.

Ofertat duhet té dérgohen né pérputhje me Nenin 5.6 apo aty ku éshté e
zbatueshme me Nenin 5.9.

Cdo Pjesémarrés né Ankand informohet pér rezultatin e ofertave té tij, né
pérputhje me nenin 7.5, jo mé voné se tridhjeté (30) minuta pas mbylljes sé
Portave té Progesit t& Ankandit mujor. Rezultatet nga Procesi i Ankandit Mujor
jané té publikuara né faqen e internetit t&¢ SEE CAO pas mbylljes sé Portés sé
Progesit té Ankandit mujor dhe jo mé voné se afati i parashikuar né kalendarin e
ankandit.

Né rrethana té jashtézakonshme, SEE CAO mund té shpallé né fagen e veté té
internetit datat e Progesit t¢ Ankandit dhe Specifikimet e Ankandit, té cilat
devijojné nga datat e treguara né Kalendarin e Ankandit. Arsyetimi pér modifikime
té tilla do té publikohen né fagen e internetit t&¢ SEE CAO.

Neni 5.5. Ankandet Ditore

1.

SEE CAO do té publikojé né fagen e veté té internetit dhe né Platformén e
Ankandit, Specifikimet e Ankandit, né pérputhje me Nenin 5.2 treth orés 09:00
CET né ditén D-1.

Progesi i Ankandit Ditor do té mbahet né ¢do dité kalendarike té dités D-1.
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3. Koha e hapjes sé portés éshté 9:00 CET né ditén D-1.
4. Koha e mbylljes sé portés éshté 9:30 CET né ditén D-1.

5. Pjesémarrési né Ankand do & dérgojé ofertat e tij né Platformén e Ankandit
ndérmjet momenteve té Hapjes sé Portés dhe Mbylljes sé Portés. Pjesémarrésit né
Ankand jané té lejuar té dérgojné Ofertat e tyre me Indikacionin: Té gjitha ose
Asgjé”.

6. Té gjithé Pjesémarrésit né Ankand informohen pér rezultatet e Ofertés sé tyre, né
pérputhje me nenin 7.5, jo mé voné se tridhjeté (30) minuta pas mbylljes sé Portés
té Progesit t¢ Ankandit Ditor (10:00 CET). Informacioni qé rezulton nga Progesi i
Ankandit Ditor publikohet né fagen e internetit t¢ SEE CAO jo mé voné se
tridhjeté (30) minuta pas mbylljes sé Portés sé Progesit té Ankandit Ditor.

7. NEé situata té jashtzakonshme, SEE. CAO mund t& modifikojé Hapjen e Portés dhe
Mbylljen e Portés pér té gjithé apo pér disa nga palét: marrés-dhénés. Justifikimi
pér kété modifikim do té publikohet né fagen e internetit t¢ SEE CAO.

Neni 5.6. Dorézimi i Ofertés

1. Cdo oferté e dérguar né njé Proges Ankandi duhet té pérmbajé elementet e
méposhtém:

— Identifikimin e Pjesémarrésit né Ankand né pérputhje me Deklaratén e
Pranimit;

— Identifikimin e paléve: marrés-dhénés né pérputhje me Specifikimet e
Ankandit;

— Vitin, muajin apo ditén té ciléve u referohet oferta;
— Specifikimet e produktit (bllok p.sh. baza e produkteve orare p.sh. HO1)

— Sasia e Ofertés i shprehur né MW pa presje dhjetore. Sasia minimale e ofertés
&shté 1 MW,

— Cmimi i Ofertés &shté i shprehur né €/MWh me dy (2) presje dhjetore. Cmimi

minimal 1 ofertés duhet té jeté mé i madh se 0.

— Gijithé informacioni i duhur referuar formatit té ofertés &shté pércaktuar né
dokumentacionin né dispozicion té faqes sé internetit t¢ SEE CAO.

2. Platforma e Ankandit nuk pranon oferta gé:

—Nuk pérputhen me kérkesat e Nenit 5.6, Paragrafi 1
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—nuk pérmbushin algoritmin ¢ manaxhimit t& rrezikut né pérputhje me

Paragrafin 7.

—Jané vendosur nga njé Pjesmarrés Ankandi i cili éshté pezulluar né pérputhje

me Paragrafin 16.

. Me kusht qé njé oferté ose njé bashkési ofertash té pérmbushin kérkesat e
pércaktuara né Nenin 5.6 Paragrafi 1 dhe Paragrafi 2, Platforma Ankandit
duhet té konfirmojé tek Pjesmarrésit ¢ Ankandit gé njé oferté e tillé ose disa
oferta té tilla jané pranuar né ményré korrekte nga njé konfirmim 1 faturés
népérmjet Platformés sé Ankandit dhe té pércaktojé vulén e kohés pér kété
oferté. Nése Platforma Ankandit nuk léshon njé vértetim té faturés pér njé
oferté ose léshon njé mesazh refuzimi atéheré oferta té tilla duhet té

konsiderohen té pa pranuara.

. Platforma Ankdandit duhet té njoftojé njé Pjesmarrésit Ankandi, oferta e té cilit
éshté refuzuar si e pavlefshme, gjithashtu duhet ta njoftojé edhe pér arsyen e

refuzimit, pa njé vonesé té tepruar pasi oferta éshté refuzuar.

. Platforma Ankandit duhet té mbajé njé regjistér té gjithé ofertave té vlefshme té

pranuara.

. Cdo oferté e vlefshme e regjistruar gjaté Mbylljes sé Portés duhet té pérbéjé njé
oferté té pakushtézuar dhe té pakthyeshme nga Pjesmarrési i Ankandit pér té
rezervuar PTR-né deri né sasine e ofertés dhe me ¢mime deri né ¢mimin e
ofertés dhe sipas termave dhe kushteve té késaj Rregullote t&¢ Ankandit dhe
Specifikimeve té Ankandit pérkatés.

. Pjesémarrési i Ankandit ka mundésiné qé té vendosi oferta té paracaktuara pér

ankandet.
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— Njé oferté e paracaktuar, fillimisht e identifikuar si e tllé nga
Pjesémarrési i Ankandit, do aplikohet automatikisht tek ¢do ankand
pasues pérkatés si¢ éshté pércaktuar nga Pjesémarrési i Ankandit kur
vendos ofertén e paracaktuar. Me hapjen e portés, oferta e paracaktuar e
regjistruar duhet té konsiderohet si njé oferté e dorézuar nga
pjesémarrési i ankandit pér ankandin pérkatés.

— Nijé Pjesmarrés Ankandi i cili do té modifikojé ofertén e paracaktuar pér
ankandin aktual duhet té ndryshojé sasiné e ofertés dhe ¢mimin e ofertés
té tij té paracktuar para mbylljes sé portés.

— Nijé Pjesémarrés Ankandi i cili do t& modifikojé njé oferté té paracaktuar
pér njé ankand té ardhshém duhet té ndryshojé sasiné e ofertés dhe
¢mimin e ofertés pér ofertén e tij t& paracaktuar para hapjes sé portés.

— Njé Pjesmarrés Ankandi i cili nuk déshiron té paraqgesi ofertén e
paracaktuar né Platformén e Ankandit pér ankande té ardhshme mund
anullojé ofertat e tij t& paracktuara pérpara hapjes sé portés pasuese.

— Vula e kohés sé ofertés sé paracaktuar korrespondon me kohén e krijimit
ose pérditésimit té ofertés sé paracaktuar né sistem.

Neni 5.7. Kufizimet

1.

Pjesémarrési né Ankand mund té dergojé njé maksimum prej njézeté (20) Ofertash
pér njé Produkt.

Nése sasia e ofertés, ose sasia e llogaritur si shumé e sasisé sé disa ofertave té
vendosura pér té njéjtén Ankand, nga njé Pjesémarrés Ankandi tejkalon kapacitetin
e ofruar té shpallur né Specifikimet pérfundimtare té Ankandit, ajo oferté, ose ato
grup ofertash do té refuzohen térésisht. Kur njé modifikim i njé oferte té
méparshme tejkalon Kapacitetin e Ofruat, oferta e modifikuar do té refuzohet dhe
do té géndrojé oferta e méparshme.

Nése sasia e njé oferte, ose sasia e llogaritur si shumé e sasisé sé disa ofertave pér
disa oferta té paracaktuara, vendosur pér té njéjtin ankand, nga njé Pjesémartés
Ankandi tejkalojné kapacitetin e ofruar, té shpallur né Specifikimet pérfundimtare
té Ankandit, oferta e paracaktuar me ¢mimin mé té ulét té ofertés do té refuzohet
derisa kapaciteti 1 kérkuar i ofertés té paracaktuar té jeté mé i vogél ose i barabarté
me kapacitetin e ofruar. Né rastin qé ka oferta té paracaktuara me té njéjtin ¢mim
do té refuzohet mé paté ai me sasi mé t& ulét té ofertés.

Neni 5.8 Anullimi i Ankandit

1.

NEé rastin e pamundésisé apo véshtirésive teknike me Platformén e Ankandit, SEE
CAO mund té jeté e detyruar té anullojé Progesin e Ankandit:
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a. Perpara dhe gjate Progesit te Ankandit: Pjesemarresit ne Ankand jane te
informuar me mesazh qge shfaqet direkt ne Platformen e Ankandit dhe, ne
fagen e internetit te SEE CAO dhe/ose me e-mail;

b. Ne rastin e rezultateve te gabuara, pasi rezultatet paraprake te Progesit te
Ankandit te jene derguar, Pjesemarresit ne Ankand informohen ne Platformen
e tyre e Ankandit dhe ne faqen e internetit te SEE CAO dhe/ose me e-mail.
Rezultatet e Progesit te Ankandit jan anulluar per kete arsye.

2. SEE CAO njofton Pjesemarresit ne Ankand dhe publikon arsyet te cilat shkaktuan
anullimin e Progesit te Ankandit ne fagen e vete te internetit sa me shpejt te jete e
mundur.

Neni 5.9. Kthimi né kushtet fillestare i Ankandeve Vjetore dhe Mujore

1. Né rastin kur SEE CAO e ka t&¢ pamundur té mbajé Ankande Vjetore apo
Ankande Mujore né kushte standarte, SEE CAO mund té organizojé njé kthim né
kushtet fillestare. Né& kété situaté, SEE CAO i dérgon njoftime Pjesémarrésit né
ankand, népérmjet njé e-maili dhe népérmjet Platformés sé Ankandit dhe/ose né
fagen e internetit t&é SEE CAO apo népérmjet faksit, né lidhje me vendimin pér
kthimin né kushtet fillestare pér Progesin e Ankandit. Kthimi né kushtet fillestare
éshté:

— Shtyrja e njé Ankandi né njé daté mé té voné. Njoftimi specifikon, minimalisht,
datén e re té skedulimit t& Ankandit;

2. Njoftimi i kthimit né kushtet fillestare pér Ankandet tregon gjithé detajet pér
progedurat e shtyrjes té Ankandeve Vjetore e Mujore. SEE CAO nuk mund té jeté
pérgjegjés né asnjé rrethané, nése &shté 1 paafté té kontaktojé Pjesémarrésit né
Ankand népérmjet kanaleve té pérmendura mé sipér, apo nése éshté i paafté té
publikojé lajmérimin né faqen e veté té internetit t&é SEE CAO. Ofertat e dérguara
mé pérpara kthimit né kushtet fillestare pér progeset e Ankandeve, konsiderohen
té pavlefshme dhe duhet t& dérgohen pérséri, né pérputhje me kushtet e
parapércaktuara, né rastin e kthimit né kushtet fillestare té Progesit t¢ Ankandeve.

3. Nése kushtet e parapércaktuara né rastin e kthimit né kushtet fillestare pér progeset
e Ankandeve nuk mund té zbatohen né kohé pér njé Proges té dhéné Ankandi, ky
Proges Ankandi shtyhet pérséri apo anullohet dhe Ofertat qé jané dérguar tashmé,
anullohen automatikisht.
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Neni 5.10. Kthimi né kushtet fillestare i Ankandeve Ditore

1.

Nése SEE CAO, pas publikimit té Specifikimeve té¢ Ankandit, e ka té pamundur té
mbajé njé Proges Ankandi Ditor nén kushtet standarte té parapércaktuara né
Nenet 5.5, SEE CAO do t& dérgojé Njoftim Pjesémarrésit né ankand pér vendimin
e kthimit né kushtet fillestare pér Progesin e Ankandit ditor.

Né kété rast, dhe nése éshté e aplikueshme, do té aplikohet njé Alokim me pjesé
proporcionale. Kapaciteti 1 ofruar né palét Marrés-dhénés ndahet né pjesé té
barabarta ndérmjet Pjesémartésve té lejuar né Ankand, né palét e angazhuara
marrés-dhénés.

Cmimi i PTR éshté 0 €/MWh. Vlera e PTR do té rrumbullakoset deri né vlerén mé
té afért né MW.

Me ményrén e kthimit né kushtet fillestare té Ankandit ditor, vetém ofertat e
paracaktuara do té konsiderohen. Pjesémarrésit né Ankand jané té lejuar té

dérgojné oferta té paracaktuara pérmes Platformés sé Ankandit né pérputhje me
Nenin 5.6.

Ofertat e paracaktuara té dérguara né D-2 14:00 CET do té merren né konsideraté
né Progesin e Ankandit Ditor. Nése sasia e ofertés éshté mé e larté se kapaciteti i
ofruar, sasia e ofertés do té zvogélohet deti né vlerén e kapaciteteve té ofruara.

Pjesémarrésit né Ankand do té informohen rreth rezultateve nga ora 10:15 CET,
né D-1.

Paragrafi 6: Platforma e Ankandit

Neni 6.1.Dispozita té Pergjithshme

1.

SEE CAO do té organizojé dhe egzekutojé Progese té koordinuara té Ankandit pér
PTR-té vjetore, mujore e ditore, elektronikisht né mjedisin e pérdoruesit té
platformés sé Ankandit.

Platforma e Ankandit éshté krijuar pér té vetmin qéllim té egzekutimit t& Proceseve
té Ankandit si njé aplikacion web-i.

SEE CAO do tu sigurojé Pjesémarrésve né Ankand intruksionet operacionale né
lidhje me pérdorimin e platformés.
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4. SEE CAO do té sigurojé njé spottel suporti pér té gjithé Pjesémarrésit né Ankand.
Informacioni 1 kontaktit dhe orét e operimit té sportelit té suportit, do té
publikohen né fagen e internetit t¢ SEE CAO-s.

5. SEE CAO rezervon té drejtén té ndryshojé njé rregjim ditor biznesi nga ana
operacionale, si psh kohét e mbylljes né rastet e daljes sé problemeve teknike,
vecanérisht t&€ méposhtmet:

- Nijé kolaps 1 pérgjithshém i internetit,
- Njé kolaps 1 té gjitha lidhjeve té internetiti té Platformés sé Ankandit;

- Nijé kolaps i Platformés sé Ankandit (serverave, databazave apo gabim né
aplikacionin e DPlatformés sé Ankandit) apo njé problem i ngjashém né
shkémbimin e té dhénave ndérmjet SEE CAO dhe OST-ve Pjesémarrése. Té€ gjithé
Pjesémarrésit ¢ Ankandit do té informohen népérmjet njoftimit té publikuar né
Platformén e Ankandit apo né faqgen e internetit t¢ SEE CAO-s apo me e-mail, pa
vonesa té panevojéshme, té situatave operacionale aktuale.

6. Té gjitha té dhénat kohore té pércaktuara né Rregulloren e Ankandit — vecanérisht
afatet pér transferimin e t€ dhénave, lajmérimet e rezultateve, etj. — jané né
pérputhje me Kohén e Sistemit té Platformés sé Ankandit (CET). Mjedisi 1
Pérdoruesit punon gjithashtu me Kohén e Sistemit té Platformés sé Ankandit.

7. Pjesémarrésit né Ankand jané té ndaluar té postojné apo transmetojné né apo prej
Platformés sé¢ Ankandit dhe apo prej Bordit té Njoftimeve ¢do material qé éshté i
paligjshém apo teknikisht i démshém.

Neni 6.2. Aksesi né Platformén e Ankandit

1. Platforma e Ankandit &shté né dispozicion té té gjithé Pjesémarrésve né Ankand
qé kané njé web browser (Internet Explorer 7.0 ose mé té larté, Mozilla Firefox 3.0
ose me té larté) certifikata elektronike (tokén), dhe njé llogari pérdoruesi té dhéné
prej SEE CAO-s.

2. Secili pérdorues kérkohet té pérdoré certifikata elektronike pér qéllimet e aksesimit
té Platformés sé Ankandit dhe ekzekutimit té transaksioneve té biznesit népérmjet
Platformés sé Ankandit. Té gjitha informacionet né lidhje me martjen e certifikatés
elektronike jané té publikuara né websitin e SEE CAO-s (www.seeecao.com).

3. Pasi Pjesémarrési né Ankand regjistrohet nga SEE CAO, llogarité e pérdoruesit do
té futen né Platformén e Ankandit. Pjesémarrési né Ankand do té dérgojé Formé
Aplikimi té plotésuar (shih Ancksin 5) pér né SEE CAO pér té krijuar dhe
modifikuar logarité pér gjithé pérdoruesit e vet. Forma e aplikimit duhet té
nénshkruhet gjithashtu nga pérdoruesi qé pranon detyrimet dhe rregullat e sjelljes
té pércaktuara né kété Rregullore t& Ankandit. Té gjitha paragrafét e formés sé
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aplikimit duhet té pérmbajné informacion té ploté e té vérteté. SEE CAO do té
krijojé njé llogar pérdoruesi ose do t&€ modifikojé njé llogari pérdoruesi brenda tre
(3) Ditéve pune pas térheqjes sé Formés sé Aplikimit.

4. Cdo pérdorues i 11 apo njé pérdorues i vietér, me njé llogari t& modifikuar
pérdoruesi, informohet rreth krijimit apo modifikimit té llogarisé sé¢ pérdoruesit,
népérmjet e-mailit, né adresén e kontaktit té dhéné e formén e aplikimit.
Informacioni i e-mail-it dérguar nga SEE CAO do té pérfshijé njé celés hyrjeje qé
konsiston né njé emér pérdoruesi (login) dhe njé fjalékalim té ri né rastin e njé
llogarie té re pérdoruesi. Pérdoruesi éshté i detyruar ta ndryshojé fjalékalimin gjaté
logimit té paré. Pérdoruesi do ta mbajé kété informacion si konfidencial
Pjesémarrési né Ankand do té jeté pérgjegjés pér ¢do démtim direkt apo jodirekt
qé rezulton nga ndonjé zbulim i fajshém dhe i paautotizuar i njé informacioni té
tllé nga pérdoruesi. SEE CAO nuk éshté pérgjegjés pér asnjé pérdorim té
paautorizuar té ¢elésit hyrés qé pérmban emtin e pérdoruesit dhe fjalékalimin.

5. SEE CAO-s do tijepet e drejta té verifikojé informacionin e deklaruar né formén e
aplikimit, té dérguar nga pérdoruesit e mundshém dhe jo té krijojé llogar
pérdoruesi né rast té ndonjé mospérputhjeje né té dhénat e ofruara, ose né ndonjé
rast dyshimi né lidhje me kété ¢éshtje. SEE. CAO do ti jepet e drejta té pengojé
Pérdotuesin  té aksesojé Platformén e Ankandit né rast se gjen ndonjé
mospétputhje, por pa u kufizuar né té méposhtmet: Informacion i gabuar rreth
pérdoruesit apo certificatés, skadimit té certifikatés sé Pérdoruesit, ose skadimi i
Kontratés Kornizé ndérmjet SEE CAO-s dhe Pjesémarrésit né Ankand té
pérfaqésuar nga ky Pérdorues.

6. Pérdoruesi i Platformés sé Ankandit do ti ekzekutojé transaksione biznesi dhe
konfigurime té llogarisé sé tij pérdoruesit né mjedisin e kétij té fundit. Mjedisi i
pérdoruesit ofron né veganti:

— Informacion mbi Kohén e Sistemit té Platformés sé Ankandit.
— Mesazhe nga SEE CAO (p. sh. Konfirmimin e operacioneve té ekzekutuara).
— Grupi i komandave pér ekzekutimin e operacioneve.

— Informacioni pér limitet e Kreditit.

Neni 6.3, Bordi i Njoftimeve

1. Bordi i Njoftimeve mbéshtet mundésiné e shkémbimit t¢é PTR-sé sé Alokuar
népérmjet Tregut Sekondar.

2. Bordi i Njoftimeve éshté megjithaté vetém njé mjet pér publikimin e njoftimeve.
Bordi 1 Njoftimeve nuk éshté i lidhur direkt me funksionalitetet e Platformés sé
Ankandit (duke pérjashtuar identitetin e Pjesématrrésit né Ankand), késhtu gé:
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— Njoftimet pér gatishmériné pér té shitur apo bleré PIR-né e alokuar dhe/ose
¢do informacion tjetér té pubikuar nga pérdoruesi i njé Pjesémarrési né
Ankand, nuk jané verifikuar nga SEE CAO dhe SEE CAO nuk merr ndonjé
pérgjegjési pér informacionin e publikuar né Bordin e Njoftimeve.

— Bordi i Njoftimeve as nuk e zévendéson modulin e “Transferimit” té
Platformés sé Ankandit pérshkruar né Paragrafin 8, as progedurén e “Rishitjes”
pérshkruar né Paragrafin 9. Cdo transferim i negocijuar i PTR-sé sé alokuar (me
apo pa pérdorimin e Bordit té Njoftimeve), éshté e vlefshme vetém nése
njoftohet né SEE CAO népérmjet dhénésit dhe konfirmimet népérmjet
Marrésit; né pérputhje me Paragrafin 8 té rregullores sé Ankadit.

. Njé njoftim pérfshin informacionin e méposhtém:

— Datén e publikimit,

— Periudhén e vlefshmérisé sé ofertés,

— Periudhén e rezervimit,

— Palét marrés-dhénés;

— Volumin e PTR-ség,

— Identifikimin e Pjesémarrésit né Ankand,

— Tipin e Njoftimit (blerje / shitje / t& pérgjithshme);

— Hapésirén pér komente;

— Informacionin e kontaktit ( p.sh. Njé nr. Telefoni, e-mail).

. Funksionaliteti 1 Bordit té Njoftimeve éshté i vlefshém vetém népérmijet formave
té web-it (Né platformén e Ankandit), késhtu qé flukset korresponduese té té
dhénave, nuk mund té shkémbehen népérmijet shérbimeve té internetit.

. SEE CAO pérjashton ¢do detytim pér ¢do humbje apo démtim direkt, indirekt
apo rrjedhimor té shkaktuar nga ¢do Pérdorues, lidhur me Bordin e Njoftimeve
apo lidhur me pérdorimin, paaftésiné né pérdorim, apo rezultatet e pérdorimit té
Bordit té Njoftimeve, ¢do website té lidhur me té dhe ¢do materiali té postuar né
té, pér aq sa éshté e mundshme sipas ligjit né fuqi.

. SEE CAO trezervon té drejtén té fshijé:
— Cdo lajmérim qé nuk éshté né pérputhje me objektivin e Bordit té Njoftimeve.

— Vulgaritete apo fjalé fyese pér ¢do Pérdorues/ (€) dhe/ose person (a) té tjeré.
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Vendimet pér té fshiré njoftimin mund té bazohen mbi standartet etike té pranuara
gjerésisht. Né rastin e ¢do fshirje té tillé, SEE CAO do té japé arsyetim té
mjaftueshme kundrejt Pjesémarrésit respektiv né Ankand.

Neni 6.4.Siguria dhe Mbrojta e té€ dhénave

1. Té dhénat tregtare qé transferohen nga Pérdoruesi te Platforma e Ankandit
népérmjet internetit sigurohen népérmjet enkriptimit (SSL). Cdo pérdorues duhet
té keté certifikatén e veté personale pér té aksesuar sistemin. Pér ¢do shkémbim té
dhénash biznesi, pérdoret PKI standarte (Infrastruktura e Celésit Publik). Ky
mekanizém mundéson autotizimin e transaksioneve dhe identifikimin retrospektiv
té personave qé futin té€ dhéna né Platformén e Ankandit apo qé kryejné veprime
specifike. Té gjitha veprimet e béra népérmjet Platformés sé Ankandit jané té
regjistruara me informacionin e Pérdoruesit pérgjegjés dhe me vulén e kohés.

2. Secili Pjesémartés né Ankand metrr pérsipér té ndjeké té gjitha rregullat e sigurisé té
specifikuara né rregulloren e Ankandit. Né vecanti, Pjesémarrési né Ankand merr
pérsipér té sigurohet gé:

— Dérdoruesi i Platformés sé Ankandit, qé ka pér detyré té dérgojé ofertat, mban
celésin e tij personal né njé ményré qé asnjé person tjetér té mos keté akses té

ky ¢elés;

— Dérdoruesi i Platformés sé Ankandit, qé ka pér detyré té dérgojé ofertat do té
pérdoré celésin e tij personal dhe njé certifikaté ekskluziviteti né pérputhje me
rregullat e ankandit pér komunikim;

— Dérdoruesi i Platformés sé Ankandit, qé ka pér detyré té dérgojé ofertat, do té
informojé SEE CAO-n menjéheré pér ¢do zbulim apo mundési zbulimi té
gelésit té tij personal.

Neni 6.5.Shkémbimi 1 té dhénave

1. Shkémbimi i té dhénave ndérmjet Pjesémarrésit né Ankand dhe Platformés sé
Ankandit t& SEE CAO-s béhet me e-mail (njoftime), uplodime apo downlodime té
dokumenteve népérmjet Platformés sé Ankandit, manualisht pétmes ndérfages té
pérdoruesit né format web té Platformés sé Ankandit apo duke pérdorur shérbime
web-1.

2. Té gjithé dokumentat qé shkémbehen duhet té jené sipas standarteve ENTSO-E
pér Alokimin e Kapaciteteve dhe Nominimet ose sipas formularéve té propozuara
né manualin e pérdorimit té Platformés sé Ankandeve ose né dokumentin e
specifikimeve té Shérbimit té Web-it té cilat jané té publikuara né Platformén e
Ankandeve
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Paragrafi 7. Pércaktimi i Rezultateve t€ Progesit t& Ankandit

Neni 7.1 Rregulla té pérgjithshme

1. Rezultatet e Progesit té Ankandit pércaktohen né pérputhje me parimet e

méposhtme:

Nése sasia totale e ofertave t& dérguara éshté i barabarté apo mé i vogél se
Kapaciteti pérkatés i ofruar, Cmimi Marxhinal &shté zero (0) €/MWh.

Nése sasia totale e gjithé ofertave té vlefshme té dérguara e tejkalon Kapacitetin
pérkatés té ofruar, Cmimi Marxhinal éshté i barabarté me ¢mimin e ofertés mé
té ulét té pérzgjedhur plotésisht ose pjesérisht.

2. Rezultatet e progesit té ankandit pér ¢do produkt pércaktohen nga Platforma e
Ankandit sipas Rregullores t&¢ méposhtme:

a.

Sé pari, pér secilin Produkt, Ofertat klasifikohen né renditje rénése, bazuar né
¢mimet e ofertave,

Vetém ofertat qé pérputhen me termat e Nenit 5.1 dhe nenit 5.6 merren né

kosideraté né kété klasifikim;

Oferta(t) me Cmimin mé té larté té ofertés pérzgjidhen derisa i gjithé Kapaciteti
i Ofruar nén Produktin pérkatés té jeté mbaruar. Oferta, sasia e sé cilés éshté
mé e madhe se Kapaciteti 1 Ofruar i mbetur nén Produktin pérkatés,
pérzgjidhet pjesérisht deri né limitin e Kapacitetit t& Ofruar té¢ mbetur.

Nése dy (2) apo mé shumé Oferta té vlefshme kané té njéjtin Cmim oferte, me
njé sasi té kombinuar Oferté gé tejkalon Kapacitetin e Ofruar té mbetur, kéto
oferta pérzgjidhen pjesérisht né pérpjestim me sasité e kétyre Ofertave né njési
té rrumbullakosura deri né MW mé té afért.

NEé rastin qé shuma e MW nuk mund té shpérdahet né ményré propocionale
né pérputhje me Neni 7.1 Paragrafi 2d , kéto MW do ti jepen ofertés mé kohén
mé té vogél té pércaktuar nga vula e kohés.

Cmimi i Ofertés sé fundit t& pérzgjedhur, pérbén Cmimin Marxhinal.

3. Pjesémarrésit né Ankand, Ofertat e té ciléve jané pérzgjedhur, jané informuar pér
rezultatet e procesit té Ankandit dhe PTR konsiderohet té keté qené e rezervuar/e
alokuar pjesémarrésve té tillé t& Ankandit. Né rast se progesi i ankandit nuk éshté

ktyer me sukses, ai do té anullohet né pérputhje me nenin 5.8.
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Neni 7.2. Progeset e Ankandit Vjetor

1.

Té gjitha Ofertat té cilat plotésojné kushtet e pércaktuara né Nenin 5.6, do t&
vlerésohen dhe Cmimi Marxhinal do té pércaktohet né pérputhje me rregullat e
pércaktuara né Nenin 7.1.

Pér ¢do pjesémarrés né Ankand, Vlera e totalit t& Ofertave té pjesémarrésit né
Ankand, do té krahasohet me pjesén e Kufint té Kreditit t& Pjesémarrésit né
Ankand, qé nuk &shté shfrytézuar.

Nése dy té¢ dymbédhjetat (2/12) e totalit té& Vlerés sé ofertave té pjesémarrésit né
ankand, né lidhje me progesin e Ankandit Vjetor té rrumbullakosura me dy (2)
shifra pas presjes dhjetore, e tejkalon pjesén e Kufirit t&¢ Kreditit té pjesémarrésit
né Ankand qé nuk shfrytézohet, ¢cdo oferté (at) e pjesémarrésit né Ankand, qé
tejkalon kufitin e kreditit, do té pérjashtohet dhe nuk do té vlerésohet né progesin
pérkatés té Ankandit.

Nése njé Oferté(t) e Pjesémarrésit né Ankand pérjashtohet(n) sipas paragrafit té
méparshém, procedura e vlerésimit té Ofertés do té pérséritet pa Ofertat e
pérjashtuara né pérputhje me nenin 7.1.

Né rastin kur Oferta(t) e Pjesémarrésit né Ankand éshté (jané) pérzgjedhur né
Progesin e Ankandit Vjetor, njé PTR e rezervuar pér kombinimin marrés-dhénés
éshté krijuar né Platformén e Ankandit.

Neni 7.3, Progesi i Ankandit Mujor

1.

Té gjitha ofertat té cilat plotésojné kushtet e pércaktuara né Nenin 5.6, do té
vlerésohen dhe Cmimi Marxhinal do té pércaktohet né pérputhje me rregullat e
pércaktuara né Nenin 7.1.

Pér ¢do pjesémarrés né Ankand, Vlera e totalit t& Ofertave té Pjesémarrésit né
Ankand, do té krahasohet me pjesén e Kufirit té Kreditit té Pjesémarrésit né
Ankand, qé nuk éshté shfrytézuar. Nése Vlera e totalit t¢ Ofertave té pjesémarrésit
né Ankand, lidhur me Progesin e Ankandit Mujor, ¢ rrumbullakosura me dy (2)
numra pas presjes dhjetore, e tejkalon pjesén e Kufirit té Kreditit té Pjesémarrésit
né Ankand, qé nuk éshté shfrytézuar, ¢do Oferté(at) e Pjesémarrésit né Ankand qé
tejkalon kufirin e kreditit do té pérjashtohet dhe nuk do té vlerésohet né Progesin
pérkatés té Ankandit.

. Nése Oferta(t) e pjesémarrésit né Ankand éshté (jané) t& pérjashtuara sipas

paragrafit t& méparshém, progedura e vlerésimit té ofertés do t& pérsériten pa
ofertén (at) e pérjashtuar (a).

NEé rastin kur Oferta(t) e pjesémarrésit né Ankand éshté (jané) pérzgjedhur né njé
proges ankandi mujor, njé PTR e rezervuar pér kombinimin Marrés-dhénés éshté
krijuar né Platformén e Ankandit.
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Neni 7.4. Proceset e Ankandit Ditor

1.

Té gjitha ofertat té cilat plotésojné kushtet e pércaktuara né Nenin 5.6, do té
vlerésohen dhe Cmimi Marxhinal do té pércaktohet né pérputhje me rregullat e
pércaktuara né nenin 7.1.

Ofertat e dorézuara nga pjesémarrési né Ankand jané pranuar veg e ve¢ né renditje
dorézimi, deri né nivelin e Kufirit t& Kreditit, qé nuk &shté shfrytézuar. Cdo Oferté
e dorézuar qé tejkalon kufirin e kreditit té pjesémarrésit né ankand, qé nuk éshté
shfrytézuar, do té pérjashtohet dhe nuk duhet té vlerésohet né kété proges té
Ankandit Ditor.

NEé rastin kur oferta (t) e pjesémarrésit né Ankand éshté (jané) pérzgjedhur, né njé
Proges Ankand Ditor, njé PTR e alokuar pér kombinimin Marrés-dhénés éshté
krijuar né Platformén e Ankandit.

Neni 7.5. Njoftimi pér Rezultatet e Ankandit

1.

SEE CAO publikon rezultatet e progesit té ankandit né fagen e internetit té SEE
CAO pér ¢do produkt dhe kombinim Marrés-dhénés, deti né afatin e pércaktuar
né kalendarin e Ankandit. Publikimi i rezultateve té progesit t& Ankandit pérmban
té dhénat e méposhtme:

PTR totale e ofruar né MW,

PTIR totale e rezervuar né MW,

PTIR totale e kérkuar né MW,

Cmimi Marxhinal i Ankandit né €/MWh,;

Numuii i Pjesémarrésve né Ankand qé dérguan té paktén njé oferté pér produktin
pérkatés dhe Kombinimin Marrés-dhénés;

Numti i Pjesémarrésve né Ankand té shpérblyer pér Produktin pérkatés dhe
kombinimin Marrés-dhénés;

Pérveg késaj, secili Pjesémarrés Ankandi éshté informuar nga SEE CAO né lidhje
me rezultatet e tij gjaté Progesit t¢ Ankandit, népérmjet njé e-mail dhe/ose né
Platformén e Ankandit, né afatin e treguar né Kalendarin e Ankandit.

Lajmerimi pér pjesémarrésin né Ankand né lidhje me rezultatet e tij gjaté Progesit
té Ankandit, pérmban té paktén informacionin e méposhtme: PTR-té e akorduara
(me kodin CAI) pér ¢do produkt t&é Ankandit dhe Cmimin Marxhinal. Nése
Platforma e Ankandit éshté e padisponueshme, Pjesémarrésit né Ankand,
informohen pér rezultatet e progesit t& Ankandit me e-mail ose me faks.
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Neni 7.6. Kundérshtimet pér Rezultatet e Ankandit

1.

Njé Pjesémarrés né Ankand mund t€ kundérshtojé rezultatet e Progesit té
Ankandit né pérputhje me afatet e méposhtme:

— Pér progeset ¢ Ankandeve vjetore e mujore, jo mé voné se njé (1) Dité Pune
pasi 1 jené njoftuar rezultatet Pjesémarrésit né Ankand,

— DPér Ankandet Ditore, jo mé voné se gjysém ore (1/2) pasi rezultetet t'i jené
njoftuar Pjesémarrésit né Ankand.

Ankimi i pjesémarrésit né ankand duhet té shénohet si “Ankimim” dhe duhet ti
njotohet me email ose me Fax SEE CAO-s bashké me konfirmimin e marrjes.
Ankimi do té pérmbajé:

- Datén e ankimit

- Identifikimin e ankandit qé kundérshtohet

- Identifikimin e pjesémarrésit né ankand

- Emrin, adresén e emailit dhe telefonit

- emrin, adresa e postés elektronike (e-mail) dhe numrin e telefonit té

pjesémarrésit né ankand,

Pérshkrime té detajuara té fakteve dhe arsyeve pér kontestimin; dhe evidencé té
rezultateve té pasakta t& Ankandit SEE CAO do ti pérgjigjet Pjesémarrésit né
Ankand brenda afateve té méposhté shénuara:

— Dér progeset e Ankandeve vijetore e mujore, jo mé voné se dy (2) Dité Pune
pasi t'l jené njoftuar rezultatet, Pjesémarrésit né Ankand,

— Dér Ankandet Ditore, jo mé voné se njé oré (1) pasi rezultetet t'i jené njoftuar
Pjesémarrésit né Ankand.

Né rastin e kontestimit té suksesshém SEE CAO do té anullojé Rezultatet e
Ankandit né pérputhje né nenin 5.8.

Né rastin e anullimit té rezultateve t& Ankandit Mujor, PTR-té e alokuara té
nominuara pér rishite né Progesin e Ankandit Mujor do té kthehen te
Pjesématrrésit né Ankand qé i mbajtén ato PTR.

Né rast té& anullimit té rezultateve té Ankandit Ditor, PTR-t¢ e alokuara té
nominuara pér UIOSI né Progesin e Ankandit Ditor, do tu kompensohen me
Cmimin Origjinal i Progesit fillestar t& Ankandit Mujor dhe Vjetor, Pjesémarrésve
né Ankand qé i mbajtén PTR-té e alokuara.

Paragrafi 8. Transferimi i PTR-s& s& alokuar
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Neni 8.1 Dispozita t& pérgjithshme

1. Transferimi i PTR-sé sé alokuar do té mbéshtetet nga platforma e ankandeve.
Vetém PTR e alokuar né ankandin mujor dhe até vjetor mund té transferohet
nga dhénési tek marrési. PTR e alokuar né ankandin ditor, nuk éshté e mundur
té transferohet te pjesmarrésit e tjeré té ankandit.

2. Té& dy, si dhénési dhe marrési, duhet té pérmbushin kushtet paraprake pér té
aksesuar platformén e ankandit, ashtu sikurse thuhet né nenin 6, si dhe kushtet
paraprake pér pjesmatrje né progesin e ankandit pér produktin.

3. Véllimi minimal pér transferim éshté njé (1) MW gjaté njé (1) ore.

Neni 8.2 Marréveshjet financiare

1. Pjesmarrésit né ankand, qé déshirojné té transferojné té gjithé ose njé pjesé té
PTR-sé sé alokuar duhet té pérmbushin detyrimet e tyre financiare ndaj SEE
CAO.

2. DPjesémarrésit e ankandit mund té transferojné PTR-né e alokuar pa asnjé tarifé
shtesé.

3. Né rast té reduktimit té kapacitetit, né pérputhje me nenin 2.3, rimbursimi i
PTR-sé sé reduktuar béhet pér pjesmarrésit né ankand, té cilét disponojné
PTR-né e alokuar né momentin e reduktimit.

Neni 8.3 Progesi i transferimit

1. Pjesémarrési né ankand, i cili disponon PTR-né e alokuar, mund tia transferojé
até, njé pjesmartési tjetér né ankand népérmjet Platformés sé Ankandit.

2. PTR e alokuar mund té transferohet né bazé orare.

3. Pjesmarrésit e Ankandit qé kané pér qéllim té transferojné PTR-né e alokuar,
mund tia transferojné kété té fundit pjesmarrésve té tjeré né ankand, né ¢do
interval kohe dhe ¢do sasi, népérmjet Platformés sé Ankandeve.

4. Transferimi i PTR-sé sé alokuar mujore dhe vjetore duhet té konfirmohet né
Platformén e Ankandit nga marrési brenda 4 (katér) oréve qé né momentin e
vendosjes sé ofertes dhe duke nisur té paktén nga ora 10:00 CET té D-2, né té
kundért, transferimi anullohet dhe PTR e alokuar mbetet me dhénésit. PTR e
alokuar e transferuar do té marré njé kod té ri CAI nga paltforma e ankandeve. I
transferuari duhet t& pérmbushé kérkesat né pérputhje me Rregulloren e

Ankandit.
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5. Platforma e ankandit ju siguron pjesmarrésve informacion treth PTR-sé qé ju
éshté alokuar. E gjithe historia e transferimit t¢ PTR-sé sé alokuar do té ruhet né
historiné e Platformés sé Ankandeve.

6. Pranimi i njé oferte pér transferimin ¢ PTR-sé sé alokuar paraqitur nga dhénési
dhe matrja e konfirmimit paraqitur nga marrési do té rregjistrohet automatikisht
né platformén e ankandit. Evidencat do té dérgohen nga dhénési dhe marrési.

7. Marrja e konfirmimit nga ana e marrésit (né pérputhje me paragrafin 4 té
paragitur mé sipér) né Platformén e Ankandit éshté kriteri vendimtar né

pérmbushjen e afatit pér transferim.

Neni 8.4 Pasojat ligjore t€ njé transferimi

1. Té dy Pjesmarrésit né Ankand, marrési dhe dhénési pranojné se té gjitha té
drejtat dhe detyrimet qé rtjedhin nga kjo Rregullore Ankandi (me pérjashtim té
detyrimit té pagesés né lidhje me ndarjen e PTR-sé) jané transferuar sé bashku
me PTR-né e alokuar.

2. SEE CAO nuk &shté i detyruar té shqyrtojé nése transferimi midis dhénésit dhe
marrésit éshté 1 ligishém. Né c¢do rast, pas konfirmimit t& transferimit nga
matrési, cdo mosmarréveshje qé mund té lindé ndérmjet tyre nuk do té ndikojé

né vlefshmériné e transferimit.

Neni 8.5 Ményra e kthimit n€ kushtet fillestare pér transferimin

1. NEé rast se SEE CAO ka pér té kaluar né kushtet fillestare pér transferim, SEE
CAO do té njoftojé me faks ose e-mail marrésit dhe dhénésit.

2. Né kété rast, afati i fundit pér dérgimin e lajmérimeve té tranferimit éshté
pércaktuar né nenin 8.3. (4). SEE CAO do té dérgojé pranimet ose refuzimet e
operacioneve né Tregun Sekondar para orés 10:30 CET té sé njéjtés dité.

3. SEE CAO nuk do té mbajé pérgjegjési pér kompesim té asnjé lloj démi qé
mund rtjedhé si rezultat i shképutjes sé papritur nga Platforma e Ankandit, gjé e
cila shkakton dhe pezullimin e Tregut Sekondar.

Paragrafi 9. Rikthimi i PTR-s& s& alokuar pér rishitje

Neni 9.1 Dispozita t& pérgjithshme
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. Pjesmarrésit né Ankand, mbartés té PTR-sé sé alokuar né progesin e ankandit

vjetor, mund ta rikthejné térésisht ose pjesérisht PTR-né e alokuar OST-ve té
caktuara népérmjet SEE CAO-s. PTR-ja qé u kthye do té jepet né Progesin e
Ankandit mujor té kryer nga SEE CAO.

PIR e alokuar né progesin e ankandit vijetor dhe/ose mujor, qé nuk é&shté
pérdorur né skedulimin e nominimeve, né njé moment t& dyté rkthehet
automatikisht nga Pjesémarrésit ¢ Ankandit té pjesmarrésit e OST-ve pér
progesin e ankandit ditor népérmjet SEE CAO duke pérdorur patimin “Use It
Or Sell It”?, “Pérdore ose Shite” si éshté pérshkruar né nenin 10.3.

PTR e alokuar né progesin e ankandit vjetor deklaruar pér rialokim né procesin
e ankandit mujor duhet té jeté njé grup konstant MW gjaté gjithé muajit té
periudhés se alokimit né fjalé. Vlera minimale éshté njé (1) MW gjaté njé (1)
muaji.

Rishitja e PTR-sé sé alokuar gjaté progesit té ankandit ditor nuk éshté e

mundur.

Neni 9.2 Marréveshjet financiare

1.

Pjesmarrésit e ankandit qé duan té rishesin PTR-né e tyre té alokuar pjesérisht
ose térésisht, duhet té¢ pérmbushin detyrimet e tyre financiare kundrejt SEE
CAO si &shté pérshkruar né nenin 15.2.

Neni 9.3 Progesi i rishitjes

1.

Pjesématrésit e ankandit qé zotérojné PTR-né e alokuar vjetore, kané té drejtén
e rialokimit té PTR-sé sé alokuar pérgjaté progesit té ankandit mujor.

Véllimi i PTR-sé sé alokuar, deklaruar pér rishitje duhet té jeté grup konstant
(MW) pér njé interval t& konsideruar.

Njoftimi pér rishitje 1 PTR-sé sé alokuar duhet té paragitet nga rialokuesi i
platformés sé ankandeve, jo mé voné se ora 12:00 CET né ditén e publikimit t&
kapacitetit té ofruar pér ankandin mujor.

Né qofté se njé Pjesmarrés i Ankandit déshiron té korrigjojé njoftimin e
méparshém té rishitjes, ai duhet ta modifikojé lajmetimin e rishitjes népérmjet

Platformés sé Ankandeve me njé volum kapaciteti té i.
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5. Marrja e konfirmimit pér rishitje dorézuar nga rialokuesi do té konfirmohet
automatikisht nga SEE CAO.

6. Marrja e konfirmimit dérguar rialokuesit nga SEE CAO pas martjes sé njoftimit
té rishitjes, pérfshin njé mesazh pranimi apo njé mesazh qé pércakton arsyet
pér refuzimin nése rishitja éshté refuzuar.

7. Nése rishitja éshté pranuar nga SEE CAO, PTR e alokuar reduktohet nga

shuma e rishitjes.

Neni 9.4 Anullimi i rishitjes n€ progesin e ankandit mujor

1. N& rastin e reduktimit té PTR-sé sé alokuar dorézuar pér rishitje Platformés sé
Ankandeve, brenda afatit né pérputhje me nenin 9.3 (3), SEE CAO do t&
anullojé té gjitha rishitjet qé jané pranuar gjaté progesit té ankandit mujor pér té
cilat Specifikimet pérfundimtare t¢ Ankandit nuk jané publikuar ende.

2. Me kété anulim, PTR e alokuar qé éshté dhéné pér rishitje 1 kthehet pérséri
rialokuesit para se reduktimi té jeté aplikuar.

Neni 9.5 Kthim né kushte fillestare pér rishitje

1. Né rast se SEE CAO duhet t& kthehet né kushtet fillestare pér rishitje, SEE
CAO do ti dérgoje rialokuesit njoftim me faks ose e-mail.

2. Ne rastin e kthimit né kushtet fillestare, afati pérfundimtar pér dérgimin e
njoftimit té rishitjes, éshté pércaktuar né nenin 9.3 (3). SEE CAO do & dérgojé
pranimet ose refuzimet e zhvillimeve né Tregun Sekondar nga ora 17:00 CET,
njé dité para publikimit té Specifikimeve te Ankandit pér Ankandin e caktuar
mujor.

3. SEE CAO nuk do té mbajé pérgjegjési pér kompesim té asnjé lloj démi qé
mund rrjedhé si rezultat i shképutjes nga Ankandi, gjé e cila shkakton dhe
pezullimin e Tregut Sekondar.

Paragrafi 10. Pérdorimi i PTR s& alokuar
Neni 10.1 Dispozita t& pérgjithshme

1. PTR e alokuar mund té pérdoret nga Pjesmarrésit ¢ Ankandit vetém nése kéta
té fundit pérmbushin kushtet pér akses né rrjetin e transmetimit pér njé cift té
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caktuar marrés-dhénés, pérgjaté nominimeve té€ PTR-sé sé alokuar né procesin
e skedulimit. Ky proces éshté i organizuar me OST-té e interesuara.

Pjesmarrési i Ankandit duhet té pérmbushin kontratat pérkatése me OST-té
pjesémarrése, gjé e cila lejon Pjesmarrésin e Ankandit t€ pérdorin PTR-né e
alokuar (shiko Aneksi 4, shtojca 2)

Pjesémarrésit e OST-ve e kané rezervuar té drejtén e tyre pér té ndryshuar
kérkesat pér pérdorimin e PTR-sé sé alokuar dhe SEE CAO ka té drejtén pér té
pérshtatur Rregulloren e Ankandit né bazé té ndryshimeve té paragitura nga
Pjesémarrésit e OST-ve né pajtim me paragrafin 17.

Neni 10.2 Rregullat e pérdorimit t&€ kapacitetit — Skedulimi

1.

Dokumenti i té drejtave té kapaciteteve duhet té pérmbajé t& gjitha
informacionet e nevojshme né lidhje me volumin né MW qé Pjesémarrésit e
ligjshém né ankand duhet té nominojné sipas ciftit marrés-dhénés. Platforma e
ankandeve do té llogarisé pérdité, dhe jo mé voné se 10:30 a.m t& D-2 té dités
sé dorézimit té té drejtave té kapaciteteve pér PTR-né e alokuar mujore dhe
vjetore dhe jo mé voné se 10:30 am té D-1 té dités sé dorézimit té t& drejtave té
kapaciteteve pér PTR-né e alokuar ditore.

Nominimi pér PTR-né e alokuar lidhur me ciftin marrés-dhénés realizohet
duke i dorézuar Programin e Shkémbimit OST-sé pjesémarrése si njé burim
pér Rajon Kontrollin dhe tek OST-ja pjesémarrése si Rajon Kontrollues pér
akumulimin né progesin e skedulimit, organizuar nga OST-té pjesémarrése né
pérputhje me tregullat e tyre individuale. Nominimi né programin e shkémbimit
éshté bazuar né njé nga principet e méposhtme:

Nga A tek A: Pjesmarrési A 1 ankandit do té jeté né té dyja anét né kufirin e
OST-sé né fjalé.

Nga A tek B: Pjesmarrési A né ankand mund t€ emérojé njé person juridik B
né anén e OST -sé importuese.

Nga A tek N: Pjesmarrési A né ankand mund té emérojé disa persona juridike

N né anén e OST-sé importuese

Zbatimi 1 kétyre parimeve do té jeté né pérputhje me dokumentat e té drejtave té
gjeneruara nga SEE CAO dhe rregullave té brendshme té ciftit pérkatés marrés-
dhénés.
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3. PTR-té e alokuara mujore dhe vjetore duhet t&¢ nominohen nga Pjesmarésit e
Ankandit né progesin e skedulimit pér OST-té pérkatése deri né afatin
pérfundimtar té pércaktuar te fagja web (www.seecao.com).

4. PTR-ja ditore e alokuar duhet t¢ nominohet nga Pjesmarrésit e Ankandit né

progesin e skedulimit pér OST-té pérkatése né pérputhje me rregullat e tyre
individuale.

Neni 10.3 Pérdore ose shite (UTOSI)

1. Pérdorimi i PTR-sé sé alokuar dhéné né proceset ¢ ankandeve mujore dhe
vjetore éshté 1 bazuar né parimin “Pérdore ose shite”. Ky parim nénkupton qé
PTR-té e alokuara qé nuk kané gqéné nominuar né Programin e Shkémbimit
gjaté progesit té skedulimit pér OST-t& pérkatése jané automatikisht té
rialokuara né Procesin e Ankandit ditor.

2. PTIR e alokuar, e pa nominuar, dhéné né progesin e Ankandit mujor dhe atjj

vjetor konfirmuar nga OST-té pérkatése pjesémarrése, béhen publike pasi
pérfundon procesi i skedulimit.

3. Njé pjesmarrés 1 Ankandit ka té drejté t& marré pér secilin MW, dhe pér secilén
oré té& PTR-sé sé alokuar, q¢ nuk éshté nominuar, dhéné né Procesin e
Ankandit mujor dhe atij vjetor, njé kompesim financiar t& barabarté me
Cmimin Marxhinal, té pércaktuar né Progesin e Ankandit ditor (pérfshiré
¢mimin marxhinal té barabarté me O (zero) né rastin kur nuk ka kongjestione).

4. Né qofté se kapaciteti i ofruar né Progesin e ankandit ditor, pér shkak té
kufizimeve teknike, béhet mé i ulét sesa PTR e alokuar qé nuk éshté nominuar
dhe éshté dhéné né Procesin e Ankandit vjetor dhe atij mujor, kjo e fundit
zvogélohet mbi njé bazé proporcionale. Pjesmartésit e Ankandit pér secilén
MW té pa-nominuar do té marrin njé kompesim financiar té barabarté me
¢mimin Marxhinal té procesit fillestar té ankandit, né té cilén PTR éshté alokuar
pér rezervim. Pjesa e PTR-sé sé alokuar qé nuk éshté nominuatr, dhe nuk éshté
reduktuar do té kompensohet me ¢mimin marxhinal pércaktuar né Progesin e
Ankandit ditor (pérfshité ¢mimin marxhinal t&€ barabarté me O (zero) né rastin
kur nuk ka kongjestion).

5. Pjesémarresi i interesuar 1 ankandit ka té drejté té marré pér ¢do MW dhe oré,
njé kompensim financiar t& barabarté me ¢mimin origjinal marxhinal té
ankandit fillestar né té cilin PTR ishte alokuar né rast se até dité procesi i
ankandit éshté anulluar, pasi jané publikuar rezultatet paraprake Pjesmarrési i

kétij Ankandi ka t& drejté té marré pér secilén MW té pa-nominuar dhe secilén




image47.jpg
oré njé kompesim financiar té barabarté me Cmimin Marxhinal origjinal té
progesit fillestar té ankandit né té cilén ishte alokuar PTR.

Neni 10.4 Pérdorimi i PTR-ve ditore

1. PTR-té e alokuara nga progesi i ankandit ditor jané pérdorur né pérputhje me
rregullat e tregut dhe / ose marréveshjeve bilaterale ndérmjet OST-ve pérkatése.

2. PTR-té ditore té alokuara té cilat nuk jané nominuar né Progesin e Skedulimit nuk
u kompesohen financiarisht pjesmarésve té caktuar té ankandit.

Paragrafi 11. Rregullat e pérgjithshme pér pagesat

Neni 11.1 Dispozita t& pérgjithshme

1.

2

Cdo pagesé e siguruar nga CAO népérmjet Progesit té Ankandit, do té trajtohet
si proné pérkatese e OST-ve, pjesémarrése né ankand.

Monedha pérkatése pér faturimin éshté euro.

Cmimi pér rezervimin e PTR-ve, respektivisht pér PTR-té e alokuara, mbulon
vetém té drejtén e pérdorimit té kapacitetit té alokuar dhe nuk pérfshin
pérdorimin e sistemit té transmetimit.

Pjesémarrésit e ankandit duhet té paguajné ¢mimin pér PTR-té e rezervuara,
respektivisht pér PTR-té¢ e alokuara tek SEE CAO, edhe nése PTR-té e
alokuara jané rishitur ose transferuar nga Pjesémarrésit ne Ankand, népérmjet
Tregut Sekondar.

Vérejtjet mbi saktésiné e faturimeve/kreditit té hartuar nga SEE CAO do t&
béhen brenda pesé ditéve [5] kalendarike pas datés sé faturimit ose datés sé
kreditimit. SEE. CAO éshté i detyruar t1 pérgjigjet Pjesémarrésit né Ankand
brenda pesé ditéve [5] kalendarike pas pranimit té vérejtjeve.

Pretendimi i ngritur nga njé Pjesémarrés né Ankand kundér njé OST-je dhe /
ose SEE CAOs nuk e ¢liton Pjesémarrésin e Ankandit nga detyrimi pér té
shlyer shumén qé i detyrohet SEE CAOs.

Té gjithé faturat do té jené né gjuhén angleze.

Neni 11.2. Shuma qé& duhet t&€ paguhet

1. SEE CAO do tu faturojé pjesémartésve té ankandit ¢mimin pér PTR-té e
rezervuara, né rast té ankandeve vjetore dhe mujore, respektivisht pér PTR-té e
alokuara né rastet e ankandeve ditore, duke e rrumbullakosur né dy (2) shifra pas
presjes dhjetore, plus taksat, apo detyrime té tjera.
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2. Té gjitha tarifat bankare do té mbulohen nga Pjesémartésit e Ankandit.
3. Cmimi pér PTR-té¢ e rezervuara mbulon vetém té drejtén e pérdorimit té
kapacitetit té alokuar dhe nuk pérfshin ndonjé taksé pér sistemin e transmetimit.

Neni 11.3. Faturimi

1. Faturat né format elektronik dérgohen me e-mail, kontaktit té financés
deklaruar né Ancksin 4, né datén e pércaktuar né Specifikimet e Ankandit.
Subjekti i faturés éshté “Rezervimi i té Drejtave Fizike té Transmetimit”

2. Faturat origjinale i dérgohen Pjesémarrésit né Ankand me posté. Pjesmarrési i
Ankandit qé éshté deklaruar né Aneksin 4 té Deklaratés sé Pranimit mund té
pranojné fatura né format elektronik, por gjithashtu ata do té marrin faturat té
printuara né letér njéheré né muaj (mujore, vjetore, ditore né njé zatf)

Neni 11.4. Koha e pagesés

1. Faturat duhet ti paguhen SEE CAO-s jo mé voné se né datén e caktuar té
deklaruar né faturé; ky shérbim éshté pa pagesé.

2. Njé dité pas skadimit té afatit, SEE CAO ka té drejté té ekzekutojé garanciné
bankare dhe / ose depozitén.

3. SEE CAO éshté i detyruar té njoftojé pjesémarrésit né ankand né rast se Garancia
Bankare/ Depozita éshté ekzekutuar.

4. NEé rast té vonesave né pagesé, kreditori (SEE CAO) ka té drejté té ekzekutojé
penalitet e ngarkuara sipas normave té interesit mbi shumén e paguar pér ¢do ditg,
e cila aplikohet pér té gjithé periudhén e vonesés deri sa llogaria bankare ¢ SEE
CAO-s té kreditohet.

5. Norma e zbatueshme e interesit mujor (1) do té jeté EURIBOR plus njé (1) piké
pérqindje né vit. Kéto interesa do té rriten dité pas dite. Limiti 1 kredisé do té jeté i
bllokuar né datén e caktuar me normé interesi fikse.

6. Informacioni rreth afateve té faturimit dhe pagesave publikohet né kalendarin pér
progesin e ankandit dhe pagesave té publikuara né fagen web t&é SEE CAO-s
(www.seecao.com).

Neni 11.5. Data e pagesés dhe Informacioni mbi pagesat e pranuara

1. Data e pagesés ose shlyerja e pagesés éshté data né té cilén shuma e dhéné éshté
kredituar né llogariné bankare t&¢ SEE CAO-s.

2. Informacioni mbi pagesat e pranuara, né bazé té parimeve, pérpunohet nga SEE
CAO deri né 08:30 CET té dités sé nesérme, kur pagesa éshté realizuar né bazé té
paragrafit 1. Bazuar né informacionin mbi pagesat e shlyera nga Pjesémarrési ne
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Ankand, njé pjesé lidhur me limitin e kreditit té Pjesemarrésit né Ankand do té
mundésohet nga/tek SEE, CAO.

. Né qofté se t&¢ dhénat mbi pagesat e pranuara nuk jané ekzekutuar deri né 08:30

CET ditén e nesérme pas kryerjes sé pagesés, sipas paragrafit 1, pér shkak té
véshtirésive teknike me té cilat mund té pérballet SEE CAO, shuma e detyrimit do
té konsiderohet si pagesé pér té liruar pjesén e kredituar sipas kérkesés sé
Pjesémarrésit né Ankand. Nése rezulton se kushtet pér ekzekutim nuk jané
pérmbushur, zbatohet neni 4.5.

Neni 11.6. Identifikimi i pagesés

1.

2.

Pjesémarrésit e ankandit gjithmoné duhet té paraqesin numzin identifikues, i cili
éshté dhe numui i faturés, kur duhet té kryejné njé pagesé.

Cdo pagesé identifikohet nga njé numer llogarie. Pagesat do té pérputhen me
shumén e debitit (dmth shumés sé treguar né faturé pérkatése té 1éshuar).

NEé rast se shuma e paguar ose numri i identifikimit té llogatisé ndryshon nga té
dhénat e faturuara, debiti do té konsiderohet si i pashlyer deri né qartésimin

pérfundimtar.

Neni 11.7. Kompensimi dhe ndalesat

1.

Pjesémarrésit né Ankand nuk do t1 jepet e drejta e kompesimit té sasisé, ose e
dhénies té ndonje debiti né lidhje me detyrimet e Progesit té Ankandit, kundér ¢do
kétkese t¢ SEE CAO-s, qé rrjedhin ose jo nga Progesi 1 Ankandit. Megjithaté e
drejta e kompesimit nuk pérjashtohet né rastin qé pretendimi i Pjesmarrésit né
Ankand kundrejt SEE CAO &shté themeluar nga njé vendim ligjérisht i

detyrueshém apo pakontestueshém.

Neni 11.8. Modeli me TVSH

TVSH nuk do t’i faturohet Pjesémarrésve té Ankandit nga SEE CAO né pérputhje
me nenin 46 pika 7 e Rregullores, né zbatimin té Ligjit t¢ Malit té Zi mbi TVSH.

Paragrafi 12. Ankandi Vjetor — Shlyerjet Financiare

Neni 12.1 Pagesat dhe Faturimet

1. SEE CAO do té planifikojé t& kryejé Progesin e Ankandeve Vjetore, né ményré
té tillé qé rendi kronologjik i hapave té progesit té lejojé mbledhjen e Cmimit
Marxhinal dhe késhtu alokimi i kapaciteteve do té mbulohet nga rezervat e
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PTR-ve né kohén e duhur, para kryerjes sé Progesit t& Ankandit Mujor pér
muajin Janar.

2. Cmimi qé duhet té paguhet nga Pjesémarrési 1 Ankandit pér PTR-né né
Progesin e Ankandeve Vjetore pércaktohet vegmas pér secilin produkt duke
shumézuar Cmimin Marxhinal [€/MWh] me sasiné e rezervuar PIR e shprehur
né MW dhe orét pérkatése té pérdorimit té produktit pérkatés né Progesin
Vijetor té Ankandit.

3. Pér alokimin ¢ PTR-ve né Progesin e Ankandeve Vjetore shuma qé duhet té
paguhet nga Pjesémarrésit e Ankandit pércaktohet né pérputhje me Paragrafin e
méparshém, dhe &shté i ndaré né dymbédhjeté (12) késte mujore, secili nga
késtet mujore éshté njé e dymbédhjeta (1/12) e shumés sé pérgjithshme, i
rrumbullakosur me dy numra pas presjes dhjetore, plus aplikime taksash,
detyrimesh dhe pagesash té tjera. Késti i fundit mujor do té llogaritet si Sasia e
Cmimit Total minus shuma e té gjithé késteve té méparshme mujore (pér té
shmangur gabimet e shkaktuara nga rrumbullakimet).

4. Pér PTR-t e alokuar ne Progeset e Ankandeve vjetore, kufiri i kreditit do té
bllokohet nga SEE CAO deri né shumén prej dy (2) késtesh mujore té
faturuara nga momenti gé PTR pérkatése konsiderohet té keté qené e rezervuar
nga Pjesémarrési i Ankandit dhe limiti 1 Kreditit do té reduktohet né pérputhje
me rrethanat deri né fund té€ vitit.

5. Faturimi béhet nga SEE CAO, jo mé voné se dita e 10-té kalendarike, 2 muaj
né avancé té muajit té pérdorimit té Alokimeve té PTR-ve (pérvec Janarit).

6. Data e caktuar e pagesés duhet té jeté dhjeté (10) dité kalendarike pas datés sé
faturimit.

7. Cdo shumé mujore duhet té paguhet paraprakisht. Cdo shumé mujore duhet té
paguhet né bazé té faturés sé léshuar nga SEE CAO. T¢ gjithé tarifat e bankés
do té mbulohen nga Pjesmarrési né Ankand.

8. Né vijim té pagesave té shumave mujore, PTR-ja e rezervuar alokohet pér
muajin pérkatés pér Pjesémarrésit e Ankandit.

9. Né qofté sé pagesa nuk éshté kryer né datén e caktuar, SEE CAO do té
informojé brenda sé njéjtés dité pune Pjesémarresit e Ankandit me shkrim, me
e-mail ose me faks se pagesa e faturés nuk éshté kredituar nga llogaria bankare e
SEE CAO-s, dhe Garancia Bankare dhe /ose e Depozitave do té
ekzekutohen.

Paragrafi 13. Ankandi Mujor — Shlyerjet Financiare

Neni 13.1 Pagesat dhe Faturimet
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1. Cmimi gé duhet té paguhet nga Pjesémarrésit e Ankandit pér PTR-té né
Progesin e Ankandeve Mujore pércaktohet vegmas pér secilin Produkt duke
shumézuar Cmimin Marxhinal [€/MWh] me sasiné e rezervuar té PTR-ve e
shprehur né MW dhe orét pérkatése té pérdorimit té produktit pérkatés né
Progesin Mujor té Ankandit.

2. Faturimi béhet nga SEE CAO, jo mé voné se gjaté Dités sé Punés né
vazhdimési t€ Progesit té Ankandit, njé muaj né avancé té¢ muajit té
pérdorimit té Alokimit t¢ PTR-ve.

3. Data e caktuar e pagesés duhet té jeté dhjeté (10) dité kalendatike pas datés
sé faturimit.

4. Cdo shumé mujore duhet té paguhet paraprakisht. Cdo shumé mujore duhet
té paguhet né bazé t& faturés té léshuar nga SEE CAO. Té gjitha tarifat
bankare do t& mbulohen nga Pjesmarrési i Ankandit

5. Né vijim t& pagesave té shumave mujore, PTR-ja e rezervuar alokohet pér
muajin pérkatés (pér afatet shihni kalendarin — Kalendari i Ankandeve) pér
Pjesématrrésin e Ankandeve.

6. Né qofté sé pagesa nuk éshté kryer né datén e caktuar, SEE CAO do té
informojé brenda sé njéjtés dité pune Pjesémarresit e Ankandit me shkrim,
me e-mail ose me faks se pagesa e faturés nuk éshté kredituar nga llogaria
bankare e SEE. CAO-s, dhe Garancia Bankare dhe /ose e Depozitave do t&
ekzekutohen.

Paragrafi 14. Ankandi Ditor — Shlyerjet Financiare
Neni 14.1 Pagesat dhe Faturimet

1. Cmimi qé duhet té paguhet nga Pjesémarrési i Ankandit pér PTR-té e caktuara
né Progesin Ditor té ankandit pércaktohet vegmas pér ¢do oré duke shumézuar
Cmimin Maxhinal [€/MWh] té llogaritur sipas késaj Rregulloreje Ankandi me
PTR-né e alokuar té shprehura né MW né orén respektive. Cmimi pér pjesén e
PTR-ve té fituara né lidhje me Progesin e Ankandit éshté llogaritur si shuma e
sasive orare.

2. Cmimi i Alokimit ditor i PTR-ve do t& faturohen né bazat mujore. Kjo sasi
duhet té paguhet né ményre retroaktive pér muajin paraardhés.

3. Fatura léshohet pér té gjitha detyrimet financare qé rtjedhin nga Progeset e
Ankandeve Ditore, por jo mé voné se dita e 5-té kalendarike pas muajit té
pérdorimit té kapacitetit pér muajin pérkatés (shihni Kalendarin e Ankandeve).

4. Data e caktuar e pagesés duhet té jeté dhjeté (10) dité kalendarike pas datés sé
faturimit.
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5. Shuma duhet té paguhet né bazé té faturés té léshuar nga SEE CAO. Té gjithé
tarifat bankare do té mbulohen nga Pjesmarrési né Ankand.

6. Né qofté sé pagesa pér Alokimin e PTR-sé ditore pér njé ¢ift marrés-dhénés
nuk éshté pranuar né afat pér muajin pérkatés (shihni Kalendarin e Ankadeve)
atéheré SEE CAO menjéheré ushtron Garanciné Bankare/Depozitén.

7. SEE CAO éshté i detyruar té njoftojé me shkrim Pjesémarrésin e Ankandit né
rast se Garancia Bankare / Depozitave éshté pérdorur.

Paragrafi 15. Reduktimi, rialokimi dhe UIOSI e PTR-s& s& alokuar -
Marréveshja Financiare

Neni 15.1 Reduktimi

1.

Té gjitha kostot, qé vijné si rezultat i garantimit té rimbursimit té pjesémarrésve pér
PTR-té e alokuara (né rast té Reduktimeve), jané té mbuluara plotésisht nga
pérdotimi 1 té ardhurave nga kongjestionet si¢ edhe pérshkruhet né nenin 16.6 té
Rregullores (EC) Nr 714/2009, sikurse éshté implementuar né progesin e
vlerésimit té rregullatorit kombétar.

Pjesémarrési né Ankand, PTR-et e t& cilit jané reduktuar, ka té drejtén e
rimbursimit pér ¢do MW té reduktuar té PTR-sé sé alokuar dhe pér ¢do oré té
reduktimit me ¢mimin e barabarté me ¢mimin Marxhinal paguar pér PTR-né e
rezervuar.

. SEE CAO do té ngrejé njé ¢éshtje pér rimbursimin lidhur me anullimin ¢ PTR-ve

té rezevuara, té cilat korrespondojné me ¢mimin origjinal té paguar nga Pjesmarrési
né Ankand pér PTR-té origjinale té rezevuara. Né rastin kur Pjesmatrrési 1 Ankandit
ka disa detyrime ndaj SEE CAO-s dhe konfirmon SEE CAO-s qé déshiron té
aplikojé kompesimin financiar pér sa u lartpérmend, né kété rast SEE CAO do té
pérgatisé pasqyrat e kompesimit financiar qé do té jené bazé pér uljen e detyrimeve
té Pjesmarrésve té Ankandit kundrejt SEE CAO.

Gijaté progesit té regjistrimit do t& pérdoren Llogaria Bankare Nr., IBAN, emri dhe
adresa e bankés si dhe kodi BIC/SWIFT i mundésuar nga Pjesmarrési né Ankand
tek SEE CAO.

. Kjo marréveshje pér rimbursimin e Pjesémarrésve né Ankand zakonisht dérgohet

né ditén e shtaté t& muajit pasardhés nga SEE CAO tek Pjesémartési né Ankand.

Neni 15.2. Rishitja i PTR-ve t& alokuara

1.

Kushti paraprak pér rishitje gé trajtohet nga ana e SEE CAO é&shté matrja e
pagesés sé ploté pér PTR-té e rezervuara qé kérkohen gjaté Progesit vjetor té
Ankandit duke vendosur aplikimin e Pjesémarrésit né Ankand.
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PTR-té e alokuara, té rishitura né njé Proges Ankandi mujor té cilat tipaguhen me
¢mimin marxhinal té Procesit t& Ankandit, né té cilin PTR-té u rishitén, mund té
jené zero.

. Pjesémarrési né Ankand do t& léshojé njé faturé né bazé té informacionit té véné

né dispozicion nga SEE CAO né Platformén e Ankandit si dhe pér té gjitha rastet
e kthimit qé kané ndodhur né muajin paraardhés. Informacioni i siguruar nga SEE
CAO do t& pérmbajé njé listé t& PTR-ve té alokuara qé jané kthyer mbrapsht pér
até Pjesémarrés né Ankand, dhe do té pércaktojé shumén e kompensimit qé do té
faturohet. Subjekti i faturés do té jeté "Kompensimi pér rishitjen ¢ PTR-ve té
alokuara".

Shuma e kompensimit nga SEE CAO brenda qéllimit té rishitjes pércaktohet duke
shumézuar ¢mimin pérkatés marxhinal [€ / MWh] me sasiné MWh té PTR-ve t&
alokuara té cilat do té rishiten [MW] né njésiné kohore pérkatése (dité, oré).
Ripagesa nxitret nga shuma e sasive té pércaktuara pér ¢do njési té kohés.
Kompensimi, i cili duhet té paguhet né kontekstin e rishitjes i paguhet
Pjesémarrésit né Ankand jo mé voné se dita e 12-té e punés e muajit vijues né
llogatiné e deklaruar nga Pjesémarrési né Ankand né Deklaratén e Pranimit (Aneks
4 ). Né rastin qé Pjesémarrési né Ankand ka disa detyrime kundrejt SEE. CAO-s
dhe i konfirmon kétij té fundit, q¢é do té parapélqente té aplikohej kompesimi
financiar pér kompesimet e sipérmenduara, SEE CAO do té pérgatisé njé deklaraté
kompesimi qé do té ishte bazé pér uljen e detyrimeve kundrejt SEE CAO-s nga
ana e Pjesémarrésit né Ankand.

Neni 15.3. Shite ose pérdore(UIOSI) e PTR-ve té alokuara

1.

Kushti paraprak pér UIOSI qé trajtohet nga ana e SEE CAO-s &shté marrja e
pagesés sé ploté pér PTR-té e rezervuara qé kérkohen gjaté progesit mujor dhe
vjetor té ankandit duke vendosur aplikimin e Pjesémarrésit né Ankand.

PTR-té e alokuara té rishitura né njé Proges Ankandi ditor té cilat ripaguhen me
¢mimin marxhinal té progesit t& ankandit né té cilin PTR-et u rishitén, mund té
jené zero.

Pjesémarrési né Ankand do té 1éshojé njé faturé né bazé té informacionit té véné
né dispozicion nga SEE CAO né Platformén e Ankandit si dhe pér té gjitha rastet
e kthimit qé kané ndodhur né muajin paraardhés. Informacioni i siguruar nga SEE
CAO do té pérmbajé njé listé t&¢ PTR-ve té alokuara qé jané kthyer mbrapsht pér
até Pjesémarrés né Ankand dhe do té pércaktojé shumén e kompensimit qé do té
faturohet. Subjekti i faturés do té jeté "Kompensimi pér UIOSI-né e PTR-sé sé
alokuar".

Kjo faturé do t'i dérgohet SEE CAO jo mé voné se 10 dité pune pas zhvillimit té
progesit té ankandit.

Shuma e kompensimit nga SEE. CAO brenda intervalit t& UIOSI-sé, pércaktohet
duke shumézuar ¢mimin pérkatés marxhinal [€ / MWh]| me sasiné MWh té PTR-
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ve té alokuara té cilét do té rishiten gjaté UIOSI-sé [MW] né njésiné kohore
pérkatése (dité, oré). Ripagesa nxitret nga shuma e sasive té pércaktuara pér ¢do
njési té kohés.

5. Kompensimi pér t'u paguar né kuptim t& UIOSI i paguhet pjesémarrésit né ankand
jo mé voné se fundi i muajit pasardhés né llogariné e deklaruar nga Pjesémarrési né
Ankand né Deklaratén e Pranimit ( Anecks 4 ). Né rastin qé DPjesémartési né
Ankand ka disa detyrime kundrejt SEE CAO-s dhe 1 konfirmon kétij té fundit, qé
do té parapélgente té aplikohej kompesimi financiar pér kompesimet e
sipérpérmenduara, SEE CAO do t&é pérgatisé njé deklaraté kompesimi qé do té
ishte bazé pér uljen e detyrimeve kundrejt SEE CAO-S nga ana e pjesmarrésit né
Ankand.

6. Né rast té anullimit t& Progesit té Ankandit ditor si¢ pérshkruhet né nenin 10.3.5,
rimbursimi béhet népérmjet ¢mimit origjinal té Progesit té Ankandit né té cilin ajo
PTR ka gené alokuar. SEE CAO do té ngtejé njé ¢éshtje pér rimbursimin lidhur
me anullimin e shérbimit té rezervimit, gjé e cila &éhté e njéjté me ¢mimin origjinal
té paguar nga Pjesémarrési né Ankand pér shérbimet origjinale té rezevuara.

7. Gjaté progesit té regjistrimit do té pérdoren Llogaria Bankare Nr.,, IBAN, emri
dhe adresa e bankés si dhe kodi BIC/SWIFT i mundésuar nga pjesémarrési né
Ankand tek SEE CAO.

8. Kjo marréveshje pér rimbursimin e pjesémarrésve né ankand zakonisht dérgohet
né ditén e shtaté(7th ) té muajit pasardhés nga SEE CAO tek pjesémarrési né
ankand.

Paragrafi 16. Pezullimi dhe ndérprerja e kontratés kornizé
Neni 16.1. Pezullimi i Kontratés Kornizé
SEE CAO mund t€ pezullojé pérkohésisht pjes€émarrésit né Ankand

1. SEE CAO népérmjet njé lajmérimi mund ti pezullojé pétkohésisht Pjesémarrésit
né Ankand té drejtat né lidhje me kété Rregullore Ankandi né rast se ky 1 fundit kryen
njé shkelje t&¢ madhe té detyrimeve pércaktuar né pérputhje me Rregulloten e
Ankandit, shkelje qé mund té kené ndikim té madh t&¢ SEE CAO dhe mund té jené té

renditura si mé poshté:

e Nése njé Pjesémarrés né Ankand nuk kryen pagesat né pérputhje me neninll.4

e Nése njé Pjesémarrés né Ankand nuk arrin t€ sigurojé dhe mirémbajé

instrumentet e menaxhimit té trezikut né pérputhje me nenin 4.2,
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e Cdo shkelje qé¢ mund té kené njé ndikim té réndésishém financiar pér SEE
CAO-n;

e SEE CAO ka arsye té mijaftueshme qé asnjé Pjesémarrés né Ankand nuk i
pérmbush me njé ose disa nga kushtet e tjera pér té marté pjesé né Progeset e
Ankandit né pérputhje me kéto Rregulla Ankandi vetém nése zbatohet
ndérprerja sipas nenit 16.2.

2. Né ¢do rast té njé shkeljeje t& vogél ndaj kétyre Rregullave té Ankandit, por pa u
kufizuar né pamundésiné e Pjesémarrésit né Ankand pér té njoftuar njé ndryshim
né informacionin e dorézuar né pérputhje me nenin 3.1, SEE CAO mundet qé
népérmjet njé njoftimi ndaj Pjesémarrésit né Ankand, ti njoftojé qé té drejtat e tij
né lidhje me kété Rregullore Ankandi mund té pezullohen nése ky i fundit nuk do
té ndreqé shkakun (arsyen) e pezullimit gjaté afatit kohor té pércaktuar né njoftim.
Pezullimi hyn né fuqi kur ka pérfunduar periudha e pércaktuar né njoftim pér

ndregjen e shkageve.

3. Pasi pezullimi hyn né fuqi né pérputhje me paragrafét 1 dhe 2 t& kétij neni,
Pjesématrrési né Ankand i pezulluar mund t& mos marté mé pjesé né Progesin e
Ankandit, né té drejtat e Trasferimit apo né kthimin e té drejtave té transmetimit
afatgjaté derisa pagesa e t& drejtés sé transmetimit afatgjaté té jeté shlyer plotésisht
apo té jeté siguruar nga instrumenti i menaxhimit té riskut nga Pjesémarrési né
Ankand i pezulluar. Pjesémartési né Ankand i pezulluar nuk duhet té keté té
drejtén  té pérdoré té drejtat e trasmetimit afatgjaté sipas Paragrafit 10. Pér té
shmangur dyshimin, té drejtat e transmetimit afatgjaté pér té cilat Pjesémarrési né
Ankand éshté i ndaluar ti pérdoré pér shkak té pezullimit, mund té ofrohen nga
Platforma e Ankandit né progeset ¢ mévonshme té Ankandit dhe SEE CAO nuk
do té kthejé kompesim pér té drejtat e transmetimit afatgjaté né pérputhje me
Paragrafin 15.

4. SEE CAO mund té térheqé njé njoftim né paragrafét 1 ose 2 té kétij neni né ¢do
kohé. Duke dhéné njé njoftim sipas paragrafit 1 ose 2 té kétij neni, SEE CAO
mund té japé njoftim shtesé né ¢do kohé né lidhje me té njéjtin event ose njé

eventi té ndryshém pezullimi.
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5. Pasi Pjesémarrési né Ankand ka pérmbushur apo evituar ngjarjet e pezullimit sipas
njoftimit dérguar nga SEE CAO, SEE CAO do té rivendosé sa mé shpejt qé éshté
e mundur té drejtat Pjesémarrésit né Ankand né ményré qé té pérdoré alokimin e
té drejtave afatgjata té transmetimit dhe ti japé mundésiné pér t€ marré pjesé né
progesin e Ankandit dhe/ose Transferimit dhe kthimit t& t& drejtave t&
transmetimit afatgjaté duke i shkruar njé njoftim Pjesémarrésit né Ankand. Nga
data e rivendosjes sé kétyre té drejtave, té drejtat afatgjata té transmetimit alokuar
para pezullimit dhe té cilat mbeten t& papérdorura mund té nominohen né rastin e
té Drejtave Fizike té Transmetimit dhe Pjesémarrési né Ankand mund té marré
pjesé né Proceset e Ankandit dhe / ose né procesin e transferimit dhe kthimit té t&
drejtave té transmetimit afatgjaté pér té marré kompesim né pérputhje me

paragrafin 15.

6. Nése SEE CAO jep njé njoftim njé Pjesémarrési né Ankand sipas paragrafit 1 ose
2 t& kétij neni, njoftimi i pezullimit nuk e liron Pjesémarrésin e Ankandit nga
detyrimet e tij t& pagesés né bazé té Paragrafit 11, duke pérfshiré edhe detyrimet e
tj t& pagesés né lidhje me té drejtat afatgjata t&é transmetimit pér té cilat
Pjesémarrési 1 Ankandit humb té drejtén e pérdorimit pajtim me paragrafin 2.

Neni 16.2. Ndérprerja e Kontratés Kornizé

1. Pjesémarrési né Ankand mund té kérkojé né ¢do kohé SEE CAO-s té
ndérpresé Kontratén Kornizé né té cilén Pjesémarrési né Ankand éshté palé.
Ndérprerja do té hyjé né fuqi pas tridhjeté (30) ditéve té punés pas pranimit té
kérkesés nga ana e SEE CAO dhe né qofté se té gjitha detyrimet e papaguara

pagesés jané té shlyer.

2. DPjesémarrési né Ankand do té keté té drejté ta ndérpresé Kontratén Kornizé né
té cilén ai éshté Palé, né rast té shkeljes sé njé dispozite té Kontratés Kornizé
nga SEE CAO, kur SEE CAO ka kryer njé shkelje t¢ madhe té njé detyrimi
lidhur me kété Rregullore Ankandi ose shkelje té Kontratés Kornizé, né rastet e
méposhtme:

e Kur SEE CAO né ményré té pérséritur déshton té paguajé Pjesémarrésin
e Ankand dhe shogérohet me njé impakt financiar sinjifikativ.
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e Ka njé shkelje té konsiderueshme té detyrimeve té konfidencialitetit né

pérputhje me nenin 17.5.

3. Pjesémarrési né Ankand duhet t'i dérgojé njé njoftim SEE CAO-s duke
deklaruar arsyen pér ndérprerjen dhe duke i dhéné SEE CAO-s njézet (20) dité
pune pér té korrigjuar shkeljen. Nése SEE CAO nuk do t& keté korrigjuar
shkeljen brenda afatit té lartpérmendur, ndérprerja hyn né fuqi menjéheré pas
pérfundimit té kétij afati. Njé zotérues i té drejtés sé trasmetimit afatgjaté té cilit
ka pérfunduar Kontrata Kornizé sipas kétij paragrafi, nuk éshté i detyruar té
paguajé késtet e mbetura pér té Drejtén e Transmetimit afatgjaté dhe ka té
drejtén e njé rimbursimi pér aq sa ¢do kést pérfshin njé shumé mbi pérdorimin
pas datés sé ndérprerjes, e cila té llogaritet né pérpjestim me datén qé
ndérprerja hyn né fuqi.

4. Nése ndodh ndonjé prej shkaqgeve té ndérpretjes té paragrafit 3 né lidhje me
njé Pjesémarrés né Ankand, SEE CAO mundet qé népérmjet njé njoftimi ndaj
Pjesémarrésit né Ankand té ndérpresé Kontratén Kornizé, duke pérfshiré té
drejtat e Pjesémarrésit né Ankand té lidhura me kété Rregullore Ankandi. Njé
ndérprerje sipas kétij paragrafi hyn né fuqi prej datés sé njoftimit apo né ¢do
kohé té mévonshme té specifikuar né té. Pjesémarrési né Ankand nuk mundet
té hyjé né njé Kontraté Kornizé né njé fazé té mévonshme me SEE CAO
detisa vijojné té géndrojné rrethanat e ndérprerjes apo nuk ka garand té

mjaftueshme qé shkelja nuk do té ndodhé pérséri.

5. Rastet e ndérprerjes sipas referimit té paragrafit 4 do té jené vijueset:

* Nése té drejtat e Pjesémarrésit né Ankand jané pezulluar pér mé shumé se
tridhjeté (30) dité pune

* Nése njé DPjesémarrés né Ankand nuk kualifikohet pér pjesémartjen né
ankand sipas pércaktimeve té Nenit 3.1;

* Nése njé Pjesémarrés né Ankand né ményré té pérséritur shkel kéto
Rregulla Ankandi apo njé Kontraté Kornize, qofté e tiparueshme apo e
pariparueshme shkelja.

* Nése njé autoritet kompetent (i) pércakton se Pjesémarrési né Ankand ka
ktyer njé abuzim apo akt mashtrimi dhe (i) 1 kérkon SEE CAO té ndérpresé
Kontratén Korizé né té cilén ky Pjesémarrés né Ankand éshté pjesé ose (iii)
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pajtohet se SEE CAO ka baza té arsyeshme pér té besuar se Pjesémarrési né
Ankand ka kryer njé keqpérdorim apo akt mashtues gjaté pjesémarrjes né
Progesin e Ankandit dhe Transferimit/kthimit e té drejtés sé transferimit
afatgjaté; ose

* Nése Pjesémarrési né Ankand ka ndérmarté ¢do veprim i cili mund té ¢ojé
né njé démtim apo ulje t& efektivitetit t& Platformés sé ankandit (duke
nénkuptuar qé njé veprim i tillé konsiderohet t¢ ndodhé né rastet e ¢do
sjellieje qé mund té ¢ojé né njé sulm té sistemit t&é informimit si, pa u limituar
né, mohimit té shérbimit, spam, vitus, thyerje (forca bruto), sulm Trojan
Horse).

6. Pasi ndérprerja hyn né fuqi né pérputhje me Paragrafét 1 deri né 5 té kétij neni
dhe qé prej atij momenti, Pjesémarrési né Ankand nuk mund t€ matré mé pjesé
né ankand apo né transferimin dhe kthimin e té drejtave té transmetimit
afatgjaté qé ka fituar. Paragrafet 8.9 dhe 10 nuk duhet té zbatohen ndaj kétyre
té drejtave té trasmetimit té fituara (qé gézon). Pér té shmangur dyshimet, té
drejtat e trasmetimit afatgjaté, pér té cilat Pjesémarrési né Ankand éshté ndaluar
t1 pérdoré pér shkak té ndérprerjes, mund ti ofrohen nga SEE CAO né
progese ankandi té mévonshme dhe SEE CAO nuk duhet té kthejé pagesén pér
té drejtat e trasmetimit afatgjaté sipas Paragrafit 15.

7. Nderprerja e Kontratés Kornizé nuk ndikon né asnjé té drejté dhe detyrim
sipas/ose né lidhjé¢ mé Kontratén Kornizé dhe me kété Rregullore Ankandi qé
lindi para ndérprerjes pérveg nése specifikohet ndryshe né kété nen. Prandaj,
¢do Pjesémarrés Ankandi qé 1 éshté ndérpreré Kontrata Kornizé do té mbetet
pérgjegjés, né bazé dhe né pérputhje me Rregulloren e Ankandit, né lidhje me
té gjitha té drejtat dhe detyrimet. Ky paragraf do té zbatohet pa asnjé dém ndaj
kompensimeve té tjera té disponueshme né SEE CAO sipas késaj Rregulloreje
Ankandi.

Paragrafi 17: Dispozita T€ Pérgjithshme

Neni 17.1. Ligji dhe Gjuha e Aplikuar

1. Kontrata Kornizé vepron né pérputhje me ligjin Belg, pa pasur lidhje me konfliktet
e rregullave té tij ligjore si¢ mund té jeté e kérkuar aplikimi i ligjeve té njé
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juridiksioni tjetér. Pér té shmangur dyshimet duhet té pérjashtohet aplikimi i
Konventés sé Kombeve té¢ Bashkuara né Tregun Ndérkombétar té té Mirave.

2. Pavarésisht pérkthimeve qé mund té béhen, té ¢ertifikuara ose jo, gjuha e vetme e
aplikueshme pér interpretimin dhe aplikimin e Rregullores té Ankandit dhe
Kontratés Kornizé éshté gjuha angleze.

Neni 17.2. Njoftimet

1. Té gjithé njoftimet, progedurat ligjore dhe komunikimet qé vijné nga/ose kané
lidhje me Rregullen e Ankandit, duhet té zhvillohen né gjuhén angleze, deri né
masén e lejuar nga rregullat e politikave publike qé kané lidhje ditekte ose indirekte
me kéto progedura.

2. Pérveg rasteve té pérshkruara né ményré eksplicite né kété dokument ku kérkohet
té veprohet ndryshe, posta elektronike (e-mail) do té konsiderohet si njé ményré
komunikimi e vlefshme. Njé mesazh elektronik do té konsiderohet i derguar me
sukses né momentin qé derguesit 1 konfirmohet né ményré té¢ demonstrueshme qé
marrési ka marré me sukses mesazhin elektronik ose nése marrési pranon martjen
e .

3. NEé rast problemesh gjaté pérdorimit té e-mail-it, njoftimet mund & béhen me fax,
dorazi, me korrier ose me posté; dérgimi do té konsiderohet 1 konfirmuar né datén
e pranimit té vértetueshém té martjes.
Té gjitha njoftimet ose komunikimet e tjera, do té jepet me letér dorazi kundrejt
konfirmimit ose do té dérgohen me email té regjistruar apo korrier né rastet e
méposhtme:

a) Pérfundimi i Kontratés Kornizé sipas Paragrafi 3 dhe Aneks 4;

b) Ndérpretjen e Kontratés Kornizé sipas nenit 16 dhe,

¢) Dorézimi i Garancisé Bankare dhe té Kontratés Depozite né pérputhje me
nenin 4.2.

4. Té gjitha njoftimet ose komunikimet e tjera do té konsiderohen se jané pranuar:
a) né rastin e dorézimit me doré, kundrejt martjes sé njé konfirmimi
b) né rastin e ofrimit t& parapaguar me posté té regjistruar, né ditén pas dités sé
registruar té dérgimit ose,
¢) né rastin e faksit, kundrejt njé njoftimi matrjeje nga ana e pajisjeve marrése té
faksit ose,
d) né rastin e email-it, kur i dérgohet palés tjetér, por vetém kundtrejt marrjes sé njé
njoftimi kérkuar dhe dérguar nga pala dérguese e e-mailit.
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8.
9.

Nése njé njoftim ose komunikime té tjera merten jashté orarit normal t& punés né

njé Dité Pune), ajo konsiderohet se éshté pranuar né hapjen e biznesit né ditén e
ardhshme té punés.
Komunikimi i ploté me Platfomén e Ankandeve do té atkivohet nga SEE CAO.
Cdo Pjesémartés 1 Ankandit, ashtu si edhe SEE CAO, nuk do té kundéshtojé apo
té ngrejé pretendime pér pavlefshmériné e ndonjé ankandi té zhvilluar, né
pérputhje me kété Rregullore Ankandi, népérmjet Platformés sé Ankandeve ku
veprimet kryhen bazuar né formén e shkémbimit elektonik té té dhénave.
Pér mé tepér, ¢do Pjesémarrés Ankand, si dhe SEE CAO, deklarojné se do té
marrin né konsideraté t€ dhénat nga databaza e SEE CAO-s si dhe/ose
regjistimet e bisedave telefonike mes SEE CAO-s dhe anétaréve, té béra né
pérputhje me kéto Rregulla Ankandi, t€ jené prova té besueshme, pérve¢ kur
provohet ndryshe.

Cdo mesazhi hyrés ose dalés do ti bashkéngjitet Vula e Kohés.

Stampimi i kohés pérdor kohén e sistemit té Platformés sé¢ Ankandeve.

Neni 17.3. Detyrimet

1.

Si pasojé ligjore e faktit se SEE CAO vepron duke pérfaqésuar OST-té
pjesémarrése, por né emér té saj dhe bazuar né Rregulloren e Ankandit, SEE CAO
mbart njé detyrim kontraktual drejt Pjesémarrésve té Ankandit, kurse OST-té
pjesémarrése mund té kosiderohen pérgjegjése vetém pér deliktin kundrejt
Pjesématrésve né Ankand.

Ky nen zbatohet pér démet qé rezultojné nga njé shkelje té ndonjé dispozite té
Rregullores sé Ankandit. Ky nen nuk zbatohet pér anullimin e njé Progesi Ankandi
pas pérfundimit té afateve pér kontestim, nuk zbatohet as pér kompensimin e
UIOSI (Pérdoré ose shite) né rast té anullimit té njé ankandi ditor, nuk zbatohet as
pér reduktimin e PTR-ve té alokuara né rast t&¢ ndonjé Force Madhore ose pér
arsye té situatave emergjente dhe né kété rast kapaciteti ditor i ofruar do t& béhet
mé i ulét se vlera mujore dhe vjetore e panominuar né progesin e Skedulimit né
pérputhje me nenin 2.3. dhe nenin 10.3. Aplikimi i mekanizmave t& kompensimit
éshté e kufizuar né ményré rigoroze pér rastet e pérshkruara né Nenet e
pérmendura dhe nuk do té shtrihet né ndonjé shkelje té ndonjé dispozite té
Rregullores sé Ankandit.

. SEE CAO do té jeté mbartés i detyrimeve kundrejt Pjesémartésve té Ankandit

vetém pér démet e shkaktuara si pasojé e neglizhencés apo problemeve té
qéllimshme. SEE CAO nuk do té keté asnjé detyrim kundrejt Pjesémarrésve té
Ankandit pér humbje né pérfitime apo pér démet qé jané né masén e lejuar sipas

ligjit né fugi.
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4. Nuk do té keté asnjé démshpérblim pér démet, pérvec rasteve kur Pjesémarresi
vérteton qé démi éshté 1 shkaktuar né ményré direkte si pasojé e shkeljeve dhe
vérteton se ka kryer veprime té arsyeshme pér té zvogéluar ndikimin nga démet.

5. OST-té pjesémarrése dhe SEE CAO nuk jané pérgjegjése as pér marrjen brenda
afatit kohor t& paracaktuar té ofertave dhe njoftimeve pér transferim apo rishitje té
kapacitetit, dhe as pér rastet kur SEE CAO nuk ka t¢ mundur té kontaktojé
Pjesémarrésit e Ankandit né rrugét e parashikuara né kété Rregullore Ankandi.

6. Ky nen i shpéton ndérpretjes sé¢ Kontratés Kornizé té Pjesémarrésve t&¢ Ankandit

Neni 17.4. Transferimi i té drejtave dhe detyrimeve qé rrjedhin nga Kontrata

Kornizé

1. Asnjéra nga Palét nuk mund t& transferojé, né asnjé ményré, asnjé té drejté apo

detyrim qé dalin nga Kontrata Kornizé pa patur paraprakisht aprovimin me shkrim
nga Pala tjetér duke mos ndikuar né veprimet e ndérmarra né lidhjen me Tregun
Sekondar.

NEé rast té ndryshimit té statusit ligjor té Pjesémartésit, si pasojé e ndonjé shkritje té
mundshme, blerjeje apo té ndonjé ndryshimi né emrin e kompanisé, ky 1 fundit
duhet té njoftojé me ané té njé letre zyrtare, sé bashku me njoftimin e marrjes, sa
me shpejt t& jeté e mundur, minimalisht pesémbédhjeté (15) dité para datés
efektive t€ ndryshimit ndryshimin e radhés.

Neni 17.5. Konfidencialiteti

1.

3.

SEE CAO éshté ngatkuar té pérpunojé té gjithé té dhénat e Pjesémarrésit té
Ankandit dhe té Progedurés sé Ankandit dhe ti dérgojé ato OST-ve Pjesémarrése si
dhe ti publikojé kéto né pérputhje me Rregulloren e Ankandit. Pjesémarrési i
Ankandit pranon qé ky informacion t’ju jepet OST-ve pjesémartése dhe té béhet
publik duke zbatuar Rregulloren e Ankandit. Secila nga Palét pércakton
inforrmacionet e tjera té ¢farédo lloji qé jané té disponueshme apo dhe ¢do lloj

suporti, konfidenciale pa kufizuar zbatimin e dispozitave té Rregullores sé
Ankandit.

Informacioni i cilésuar si konfidencial, duke mos kufizuar dispozitat ligjore dhe
rregullatore, nuk duhet ti vihet né dispozicion paléve té treta pa patur paraprakisht
aprovimin e dy paléve si dhe pa patur deklarimin mbi siguriné qé pala e treté

pérmbush kushtet né lidhje me konfidencialitetin si¢ jané parashikuar né Nenin né
fjalé.

Kéto kushte nuk duhet té pengojné:
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Pérmbushjen e detyrimeve pér ti véné né dispozicion organeve kompetente apo
Autoriteteve Rregullatore té shteteve té pérfshira né SEE CAO informacionin e
nevojshém pér té zbatuar funksionet pérkatése, si dhe pér té véné né
dispozicion informacionin né zbatim t& ligjeve kombétare t&é OST-ve
pjesémarrése apo té legjislacionit té Bashkimit Europian;

Pérmbushjen e detyrimeve pér té véné né dispozicion informacionin e
nevojshém qé mund t& kérkohet nga gjykatat, autoritetet administrative dhe
arbitrazhet;

Transmetimin e informacionit nga OST-t¢ pjesemarrése dhe/ose nga SEE
CAO me qéllim pérmbushjen e detyrimeve pérkatése né zbatim té kontratave
dhe/ose t& Rregullore mes tyre dhe OST-ve té tjera;

Transmetimin e informacionit nga OST-t€ pjesémarrése dhe/ose nga SEE
CAO tek konsulentét (ligjor, teknik apo dhe té llojeve té tjeré) té cilét nuk jané
prodhues, furnizues, ndérmjetés apo kompani qé kané lidhje me palét e
pérfshira. Kéto konsulenté nuk duhet té punojné pér OST-té, pér SEE CAO
dhe/ose pér ndonjé nga institucionet e pérmendura mé lart,

Komunikimin e informacionit kryesor pér arsye teknike apo sigurie;,

Publikimin e t& dhénave né pérputhje me ligiin né zbatim ose si¢ éshté
parashikuar né Rregulloren e Ankandit.

. Pér mé tepér, detyrimet qé dalin nga Neni 17.5 nuk jané té zbatueshme:

Né qofté se Pala qé merr informacionin vérteton qé informacionin qé ka marré
ka qgené publikisht i disponueshém né té njéjtén kohé qé ai e merr até,

Né qofté se Pala qé merr informacionin vérteton qé ky informacion, qé nga
koha qé e merr até, ka qené 1 dérguar né ményré zyrtare nga njé palé e treté ose
éshté béré publikisht i disponueshém,;

Pér informacionin e komunikuar né ményré konfidenciale, né pérputhje me
dispozitat ligjore dhe rregullatore, né njé formé té inkorporuar nga e cila nuk ka
asnjé piké informacioni specifik lidhur me lojtarét e tregut.

Pér informacionin, publikimi i té cilit éshté kryer né ményré rigoroze sipas késaj
Rregulloreje t& Ankandit.

. Secila nga Palét e pérfshira merr pérsipér té ndérmarré té gjithé masat e nevojshme
pér té siguruar qé stafi 1 tij pérmbush detyrimet aktuale né lidhje me
konfidencialitetin.

. Secila nga Palét duhet té njoftojé Palén tjetér pa vonesa pér ¢do shkelje té
detyrimeve qé rrjedhin nga Neni 17.5.
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7. Palét duhet té pérmbushin detyrimet aktuale té konfidencialitetit pérgjaté gjithé
vlefshmerisé sé¢ Kontratés Kornizé dhe pér njé periudhé prej 5 (pesé) vitesh pas
pérfundimit té Kontratés Kornizé.

Neni 17.6. Ndarja

1. Nése ndonjé pjesé apo dispozité e Rregullores sé¢ Ankandit dhe/ose Aneksve té saj
jané ose béhen t& pavlefshme, té paligjshme, t& pazbatueshme, pjesa/pjesét e
mbetura do té vazhdojné té jené té vlefshme dhe té zbatueshme duke mos patur
asnjé ndikim. Pjesét ose dispozitat e pavlefshme, t& paligjshme, dhe/ose té
pazbatueshme do té zévendésohen me pjesé ose dispozita té vlefshme, té ligjshme
dhe/ose t& detyrueshme pér té arritur sa mé shumé té jeté e mundur synimet

ekonomike dhe ligjore.

Neni 17.7. Zgjidhja e mosmarréveshjeve

1. Né rast t€ ndonjé mosmarréveshje qé lind nga/ose ka lidhje me kété Rregullore
Ankandi, Palét angazhohen té takohen pér té kérkuar njé zgjidhje migésore. Pér
kété qéllim, Pala kérkuese ose OST-ja 1 dérgon njoftim palés tjetér duke i véné né
dijeni:

— Referencén e Kontraté Kormizé; dhe

— Arsyen e mosmarréveshjes; dhe

— Njé propozim pér njé takim té ardhshém, fizik ose jo, me qéllim
zgjidhjen e mosmarréveshjes né ményré miqésore

2. Né qofté se nuk arrihet asnjé marréveshje ose nuk ka pérgjigje t& marra brenda
afatit prej tridhjeté (30) ditésh nga data e njoftimit té lartpérmendur, Pala kérkuese
mund t'ia referojé ¢céshtjen né arbitrazh né ményré qé té zgjidhet pérfundimisht né
pérputhje me Rregulloten e Arbitrazhit t¢ Dhomés Ndérkombétare té Tregtisé
(ICC), qé duhet té zgjidhet nga tre (3) atbitér té cilét emérohen né pérputhje me
rregullat né fjalé. Gjuha gé do té pérdoret né procedurén e arbitrazhit do té jeté
gjuha angleze.

3. Pjesémarrési i Ankandit né ményré té parevokueshme pranon se progedura e
arbitrazhit né pritje, sipas Rregullores sé Ankandit, me kérkesé té SEE. CAO, mund
té jeté proceduré atbitrazhi e pazgjidhur ndérmjet SEE CAO dhe OST-ve
pjesémarrése né qofté se té€ dy konfliktet jané té lidhura aq ngushté sa éshté e
domosdoshme pér té dégjuar dhe pér té pércaktuar shmangien e riskun e
papajtushmérisé té dy progedurave té ndara.
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4. Dispozitat e paragraféve 2-3 té kétij neni 17.8 do té zbatohet pér ¢do
mosmarréveshje midis njé Pjesémarrési Ankandi gé ka seliné e regjistruar né Mal té
Zi dhe SEE CAO né masén e lejuar sipas ligjit malazez. Né até masé dhe pér aq
kohé sa ligji malazez nuk lejon dy palé, té cilét kané selité e tyre té regjistruara né
Mal t& Zi, té bien dakord pér njé arbitrazh ndérkombétar, ¢do mosmarréveshje
ndérmjet Pjesémarrésit t& Ankandit qé ka seliné e tij té regjistruar né Mal té Zi dhe
SEE CAO do té zgjidhet nga Gjykata Tregtare né Podgoricé.

5. NEé rast té pagesés sé vonuar, njé Palé mund té sjellé progedurat gjygésore kundér
Palés tjetér, pér cfarédo shume té papaguar pér mé shumé se 20 (njézet) dité pune
pas datés sé pércaktuar, né pérputhje me Rregulloren e Ankandit.

6. Pavarésisht ¢do reference pér zgjidhje migésore, rezoluté eksperte apo atbitrazhi
sipas kétij neni, Platforma e Ankandit dhe Pjesémarrési né Ankand do té
vazhdojné té zbatojné detyrimet e tyre respektive sipas késaj Rregulloreje Ankandi
dhe Kontratés Kornizé té Pjesémarrésit né Ankand.

7. Ky nen i shpéton ndérpretjes sé Kontratés Kornizé té Pjesémarrésve né Ankand.

Neni 17.8 Forcat Madhore

1. Forca Madhore nénkupton ¢do ngjarje apo situate té paparashikuar pértej
kontrollit t& arsyeshém nga Pala e pérfshiré dhe/ose nga njé OST-ja Pjesémarrése,
dhe jo pér shkak té njé déshtimi t& Palés dhe/ose njé OST-se pjesémarrése né fjalé,
ngjatje té cilat nuk mund té shmangen ose té tejkalohen me kujdes dhe largpamési
té arsyeshme, dhe té cilat nuk mund té zgjidhen népérmjet masave té ndérmarra
nga piképamja teknike, financiare dhe/ose ekonomike. Pala dhe/ose OST-t&
pjesmarrése qé jané ndikuar nga ndonjé ngjarje e shkaktuar nga Forca Madhore,
ngjatje qé ka ndodhur dhe éshté e verifikueshme, e ka té¢ pamundur pétkohésisht
ose né ményré t& pétheréshme pérmbushjen e detyrimeve té pércaktuara sipas
termave té Rregullores sé Ankandit.

2. Pala, gé ndikohet nga Forca Madhore, do té njoftojé palén tjetér duke i pérshkruar
natyrén e Forcés Madhore dhe kohézgjatjen e mundshme té saj.
Detyrimet e prekura, detyrat dhe té drejtat e njé Pale té ndikuara nga njé Forcé
Madhore, duhet té pezullohen qé nga momenti i fillimit té ndikimit nga kjo Forcé.
PTR-té e alokuara qé jané paguar dhe qé béhen subjekt 1 Forcés Madhore do té
rimbursohen pér periudhén e késaj Force Madhore.
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. Pala, né asnjé rrethané, nuk mund té jeté pérgjegjése apo té keté detyrime pér té

paguar ¢do lloj kompensimi pér démin e shkaktuar nga moszbatimi ose déshtimi
gjaté zbatimit té té gjithe apo njé pjese té detyrimeve pérkatése, kur moszbatimi 1
tyre vjen si pasojé e ndikimit té Forcés Madhore.

Pala, e cila ndikohet nga Forca Madhore, duhet té kryejé té gjithé pérpjekjet pér té
kufizuar pasojat dhe kohézgjatjen e Forcés Madhore.

. Né qofté se njé ngjatje ¢ Forcés Madhore zgjat pér mé shumé se tridhjeté (30) dité,

SEE CAO mund té pezullojé nga & drejtat Pjesémarrésin e Ankandit dhe/ose
Pjesémarrési 1 Ankandit mund té kérkojé veté térhegjen e sé drejtés sé tij duke
dérguar né postén e regjistruar njoftimin me shpjegimet e duhura. Térheqja ose
pezullimi i sé drejtés do té hyjé né fuqi né datén e matrjes sé njoftimit né fjalé.

Neni 17.9. Kohézgjatja dhe Ndryshimet né Rregulloren e Ankandit

1.

Rregullotja e Ankandit éshté me kohézgjatje té pacaktuar dhe éshté subjekt i
ndryshimit né pérputhje me kété nen. Kjo Rregullore Ankandi dhe ¢do ndryshim i
tyre propozohen nga OST-té pérkatés, dhe do t&é konsultohen me, dhe miratuar
nga autoritetet pérkatése rregullatore kombétare. SEE CAO duhet té publikojé
Rregulloren e Ankandit té ndryshuar dhe té dérgojé njé lajmérim né lidhje me
ndryshimet Pjesémarrésit né Ankand pasi aprovimi/et ti jené komunikuar SEE
CAO-s.

Duke géné se SEE CAO vepron né emér t&€ OST-té pjesémarrése ¢cdo modifikim i
Rregullores sé Ankandit do té koordinohet me OST-té pjesématrése né pérputhje
me progedurén e 1éné dakord ndérmjet OST-ve pjesémarrése dhe SEE CAO.

— Djesémarrési 1 Ankandit do & informohet paraprakisht né lidhje me ¢do
ndryshim té Rregullores sé Ankandit duke publikuar kété Rregullore té
ndryshuar té Ankandit né faqgen e internetit t¢ SEE CAO dhe duke dérguar
njé e-mail Pjesmarrésve né Ankand duke e lajméruar pér ndryshimet e
mundshme.

— Njé ndryshim do té hyjé fuqi né datén dhe kohén e specifikuar né
lajmérimin e ndyshimit por jo para se tridhjete (30) dité kalendarike pasi
lajmérimi i ndyshimit t jeté dérguar Pjesmartésve né Ankand nga SEE
CAO.

Rregullat e Ankandit té ndryshuara do zbatohen pér té gjithé Progeset e Ankandit
qé do te zhvillohen pas aplikimit té kétyre ndyshimeve dhe hyjné né fuqi dhe jané
té detyrueshme pér té gjithé Pjesmarrésit ekzistues dhe Pjesmarrésit e rinj né

Ankand.
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4. Pérveg rastit kur shprehimisht thuhet ndryshe nga SEE CAO, Rregullat e
ndryshuara té Ankandit do té drejtojné té drejtat dhe detyrimet né lidhje me kéto
Regulla Ankandi duke pérfshiré dhe ato té pérftuarat para datés sé ndryshimit, por
me daté dorézimi para se ndryshimet té hyjné né fuqi.

5. Cdo ndryshim i kétyre Rregullave té Ankandit do té zbatohen automatikisht né
kontratén Kornizé midis SEE CAO-s dhe Pjesmarrésit né Ankand, pa qené nevoja
qé ky i fundit té nénshkruajé njé kontraté té re por dhe pa cénuar té drejtén e
Pjesmarrésit né Ankand pér té kérkuar ndérprerjen e Kontratés sé tij Kornizé né
pérputhje me nenin 16.4 paragrafil. Duke marré pjesé né ankand, pasi Pjesmarrési
né Ankand informohet né lidhje me ndryshimet dhe/ose pérshtatjet e Rregullores
sé Ankandit dhe pasi kéto ndryshime dhe/ose pérshtatje té€ hyjné né fuqi g]ykohet
se DPjesmarrési né Ankand ka pranuar ndyshimet, pra ka pranuar versionin e
vlefshém dhe efektiv té Rregullores sé¢ Ankandit.

6. Para dorézimit t€ ndonjé ndyshimi(esh) té réndésishém t& Rregullores sé Ankandit
tek autoritetet kompetente pérkatése, OST-té pjesémarrése do té ofrojne njé
mundési pér Pjesémarresit ¢ Ankandit, gé né ¢do rast do jeté jo mé pak se
pesémbédhjeté (15) dité pune, pér té rishikuar dhe té dhéné komente me shkrim né
lidhje me ndruyshimin/et e propozuar. Versioni pérfundimtar i ndyshimit/eve t&
Rregullores sé Ankandit merr parasysh, sa mé shumé té jeté e mundur, rezultatet
nga konsultimet e Pjesémarrésve.

7. Pér té shmangur problemet né lidhje me abuzimin e mundshém nga pozita
dominuese e ndonjé lojtari tregu, Komisioni Evropian apo autoritetet pérkatése
rregullatore dhe/ose té konkurrencés, mund té vendosin, me vendim t&
pérbashkét, kufizime té tjera né pérgjithési ose né njé kompani individuale pér
shkak t&¢ dominimit t€ tregut. Autoritetet pérkatése rregullatore dhe/ose t&
konkurrencés jané autoritetet ¢ vendeve té rajonit t& Evropés Juglindore (shih
Rregullorja 714/2009/EC). SEE CAO rezervon t€ drejtén pér té futur kufizime t&
tilla gjaté vitit. Cdo kufizim i tillé duhet té publikohet né fagen e internetit ¢ SEE
CAO te pakten tridhjeté (30) dité kalendarike para se ndryshimet té hyjné né fuqi.

Neni 17.10. Anekset
Anckset e méposhtme jané pjesé pérbérése e Rregullore té Ankandit

Aneksi_1.Adresa e SEE CAO
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Ancksi 2. Lista e OST-ve pjesémarrése né SEE CAO
Aneksi 3. Lista e ¢ifteve Dhénés-Marrés

Aneksi 4. Deklarata e Pranimit

Ancksi 5. Rregjistrimi né Platformén e Ankandit
Aneksi 6. Garancia Bankare — Kérkesat

Anecksi 7. Depozita e Kontrates
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Aneks 1. Adresa e SEE CAO

Informacioni lidhur me adresén dhe detajet e kontaktit t¢ SEE CAO jané disponibél
né fagen e internetit: www.seecao.com
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Aneks 2. Lista e OST-ve Pjesmarrése né SEE CAO

Kompania (OST) Emértimi, Adresa (elektronike)

HOPS Operatori i Sistemit té Transmetimit té Kroacisé, Ltd.
www.hops.hr

NOS BiH Operatori i Sistemit té Transmetimit t& Bosnjé-
Hercegoviné.

www.nosbih.ba

CGES Operatori i Sistemit té Transmetimit té Mali 1 Zi, AD.
WwWw.cges.me

OST Operatori i Sistemit te Transmetimit te Shqiperise, sh.a.
www.ost.al

KOSTT Operator Sistemi, Transmisioni dhe Tregu KOSTT sh.a
www .kostt.com

ADMIE Operatori Indipendent i Sistemit té Transmetimit té

Greqisé, S.A
www.admie.or

TEIAS Operatori i Sistemit té Transmetimit té Turqgisé, A.S
www.teias.gov.tr

MEPSO MakeAOHCKH eAEKTPOIIPEHOCEH CHCTEM OIIEPATOP
http://mepso.com.mk/
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Anceksi 3. Lista e ¢ifteve Dhénés - Marrés

# Ciftet Dhénés — Marrés g(;(l;ﬁlifl:it) f(())ll;zlrf:a Zona orare
1. HOPS < > NOS BiHH ipérbashkét | Y/M/D [CET
2. NOS BiH < > CGES ipérbashkét | Y/M/D [CET
3. CGES < > OST ipérbashkét | Y/M/D [CET
4. CGES < > KOSTT ipérbashkét | Y/M/D [CET
5. OST < > KOSTT ipérbashkét | Y/M/D [CET
6. IPTO < > OST ipérbashkét | Y/M/D [CET
7. TEIAS < > IPTO ipérbashkét | Y/M/D [CET
8 IPTO < > MEPSO 3 ipérbashkét | Y/M/D | CET

Y/M/D = Vjetore/Mujore/Ditore
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Aneksi 4. Deklarata e Pranimit
Pér Progesin e Ankandit né SEE CAO

Informacion i Pérgjithshém:
Emri i kompanisé:
Adresa:

Numri 1 regjistrimit
té biznesit:

Kodi fiskal:

Numri Tatimor

Pérfagésuesi Legal:
Numri 1 telefonit:
Numri 1 faksit:
Kodi EIC:

Neni 1.Deklarata

Me nénshkrimin dhe me dérgimin e késaj Deklarate t& Pranimit, Pjesémartési i Tregut
deklaron pérmbushjen e té gjitha kérkesave té pjesémarrjes dhe angazhohet qé tl
pérmbahet kétyre Rregullave Ankandi pér alokimin e kapaciteteve né SEE CAO (me
poshté Rregullorja e Ankandit) dhe Anckseve, té cilat jané publikuar né adresén
WWW.seecao.com.

Me ofrimin e késaj Deklarate Pranimi té nénshkruar, Pjesémarrési i Tregut deklaron se
Deklarata e Pranimit dhe Anekset e saj pérmbajné informacion té ploté dhe té vérteté.
Me ofrimin e késaj Deklarate Pranimi té nénshkruar, Pjesémarrés i Tregut deklaron se
¢do ndryshim i béré né bazé té nenit 17.10 éshté pranuar nga Pjesémarrési 1 Tregut, pa
qéné nevoja pér ndonjé njoftim shtesé.

Neni 2.Regjistrimi

Deklarata e Pranimit duhet té dorézohet né dy kopje té printuara né SEE CAO sé
paku pesémbédhjeté (15) dité para pjesémartjes sé paré né Progesin e Ankandit.
Deklarata duhet té jeté me shkrim, e plotésuar né ményré té rregullt dhe e nénshkruar.
Dubhet té dérgohet vetém me posté ose personalisht né SEE CAO, né té gjitha ditét e
punés ndérmjet orés 08:00 dhe 16:00. Deklarata e Pranimit e dérguar né SEE CAO
me e-mail ose fax nuk do té merret né konsideraté.

SEE CAO do té konfirmojé ose refuzojé regjistrimin duke i dérguar njé shénim
Pjesémarrésit té Tregut jo mé voné se dy (2) dité pune pasi ka marré Deklaratén e
Pranimit. Konfirmimi ose refuzimi do té dérgohet me e-mail né adresén e dhéné né
Deklaratén e Pranimit pér gjithé korrspondencén siguruar né Deklaratén e Pranimit.
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Konfirmimi ose refuzimi né origjinal do té dérgohen nga SEE CAO me posté té
regjistruar jo mé voné se dy (2) dité pune pas konfirmimit ose refuzimit té dérguar me
e-mail. Né rastin e njé konfirmimi, SEE. CAO do té dérgojé Pjesmarrésve té Tregut
njé Deklarate Pranimi nénshkruar nga SEE CAO. Me dérgimin e konfirmimit
Pjesémarrésit té Tregut, ky 1 fundit &shté i regjistruar dhe fiton té drejtén pér té marré
pjesé né Progesin e Ankandit si Pjesémarrés Ankandi. Né rast se SEE CAO refuzon
regjisttimin, arsyeja (et) do té thuhen né shénimin refuzimit.

Neni 3.Shqyrtimi i Deklaratés sé Pranimit

SEE CAO mund té verifikojé informacionin e dhéné né Deklaratén e Pranimit dhe né
Ancks bashkéngjitur.

SEE CAO ka té drejté té refuzojé regjistrimin e pjesémarrésve té tregut né rast té
mospérputhjeve dhe/ose shtrembérimeve né Deklaratén e Pranimit.

SEE CAO Kka té drejté té kérkojé me shkrim pér njé apdeitim ose riparaqgitjen e ndonjé
pjesé té dokumentacionit té regjistrimit.

Neni 4.Pasojat juridike t€ Regjistrimit

Dorézimi i kompletuar si¢ duhet dhe i nénshkruar i Deklaratés sé Pranimit me gjithé
shtojcat e kérkuara, qé éshté pér t'n konfirmuar nga SEE CAO, krijon njé Kontraté
Kornizé ndérmjet SEE CAO dhe Pjesémarrésit né Ankand. Rregullorja e Ankandit
pérbén njé pjesé integrale té késaj Kontrate Kornize dhe pér kété arsye jané bazé
kontraktuale pér Progeset e Ankandit.

Kjo Kontraté Kornizé éshté e vlefshme pér njé numér té pacaktuar té Proceseve te
Ankandit. Kjo Kontraté Kornizé mund té pérfundojé né pajtim me Paragrafin 16 té
Rregullores sé Ankandit.

Neni 5.Shtojca
Deklarata e Pranimit éshté e ploté vetém nése dokumentet e méposhtme jané

bashkéngjitur:

1. Origjinali ose kopje e vértetuar e njé ekstrakti nga Regjistri Komercial /
Kompanisé sé bashku me njé pérkthim té certifikuar né anglisht i cili éhté jo
mé 1 vjetér se 3 muaj.

2. Nijé listé e pérfagésuesve té autorizuar té cilét kané té drejté té komunikojné me
SEE CAO né emér té Pjesémarrésit né Ankand dhe qé kané té drejté pér té
ekzekutuar deklaratat ligjérisht detyruese ndaj SEE CAO té cilat lidhen me
Pjesémarrésin né Ankand (shih Shtojcén 4.1)

Cdo Deklaraté Pranimi e dorézuar né SEE CAO pa shtojcat e pérmendura mé lart,
bashkangjitur, nuk do té merren parasysh dhe nuk do té krijojné marrédhénie
kontraktuale né mes té pjesémarrésit né ankand dhe SEE CAO si¢ shpjegohet né
nenin 4 mé lart.
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Pér Pjesmarrésin né Ankand: Pér SEE CAO:
Emri dhe pozicioni i pérfaqésuesit legal Emri dhe pozicioni i pérfagésuesit legal

Firma: Firma:
Daté: Daté:

Shtojca 4.1. Detajet e kontaktit t&€ Pjesmarrésit né¢ Ankand

Detajet e kontaktit pér gjithé korespondencén:

Personi kontaktit:

Adresa:

Telefon:

Faks:

E-mail:

Kontakti Operatv:

Personi kontaktit:

Adresa:

Telefon:

Faks:

E-mail:

Kontakti Financiar:

Personi kontaktit:

Adresa:

Telefon:

Faks:

E-mail:

Detajet Bankare:

Banka:

Banka ndérmjetése:

Mbaijtési i
Llogarise:

Numri i Llogarisé:

SWIFT Code:

IBAN Code:
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0O Kompania mund t&é pranojé fatura té dérguara me E-mail direkt nga Platforma e
Ankandit, e pa firmosur,

Shtojca 4.2.Pércaktimi i dokumenteve kontraktuale

Pér pjesémarrje né ankandet vjetore, mujore, ditore, dhe né Tregun Sekondar dhe

pérdorimin e kapacitetit t& alokuar, Pjesémarrési né Ankand, deklaron se ka

nénshkruar té paktén njé nga dokumentet e méposhtme:

O Njé kontraté te vlefshme dhe efektive pér balancimin e energjisé, nénshkruar
me HOPS (Pjesémarrési i Ankandit duhet té njihet si Palé Pérgjegjése
Balancuese né Kroaci) dhe kontraté valide té nénshkruar me Operatorin e
Tregut té Energjisé Kroate;

0 té gjitha kontratat pérkatése té konkluduara me NOS BiH, duke pérfshiré
kontratat pér hyrje né rrjet dhe pér transmetim,

O té gjitha kontratat pérkatése té konkluduara me CGES, duke pérfshiré kontratat
pér hyrje né rrjet dhe pér transmetim,

O té gjitha kontratat pérkatése té konkluduara me OST, duke pérfshiré kontratat
pér hyrje né rrjet dhe pér transmetim,

0 té gjitha kontratat pérkatése té konkluduara me KOSTT, duke pérfshiré
kontratat pér hyrje né rrjet dhe pér transmetim,

0 njé kontraté e konkluduar pér transaksionet e dités né avancé, me Operatorin e
Tregut, LAGIE(Operatori 1 Tregut té Energjisé Elektrike S.A) dhe me
Operatorin e Transmetimit ADMIE

0 té gjitha kontratat pérkatése té konkluduara me TEIAS, duke pérfshiré
kontratat pér hyrje né rrjet dhe pér transmetim;

] pérfshiré té gjitha kontratat me MEPSO, duke pérfshiré kontratat pér akses né
rtjet dhe pér transmetimin.




image75.jpg
Aneksi 5. Regjistrimi n€ Platformén e Ankandit

Pjesmarrési né Ankand

Emri i ploté:

Kodi EIC:

Pérson i autorizuar:

Pjesmarrési né Ankand kérkon:

O setup (instalim)

O modifikim

O fshirje

Té njé llogarie pérdoruesi té Platformés sé Ankandit, pér pérfagésuesit e méposhtém
té Pjesmarrésit né Ankand:

Pérdoruesi

Emri, Mbiemri:

E-mail:

Telefon:

Certifikate No:

Autoriteti q€ e PoSta CG
1éshon:

E vlefshme deri:

Né bazé té Rregullores se Ankandit, pérmbajtja e té ciles éshté e njohur pér
Pérdoruesin e lartpérmendur, Pérdoruesi éshté i autorizuar pér té kryer operacione né
Platformén e Ankand né pérputhje me t& drejtat e Pérdoruesve, dhe né njé rast té tllé,
pérfagéson Pjesémarrésin e Ankandit té specifikuar mé sipér. Informacioni hyrés
(username dhe password) do té dérgohet tek Pérdoruesi me e-mail e lartpérmendur,

dhe ai éshté i detyruar té ndryshojé fjalékalimin gjaté hyrjes sé tij té paré.

Daté

Personi 1 Autorizuar i Pjesmartésit né Ankand Pérdoruesi
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Aneksi 6. Garancia Bankare - Kérkesat

Né pajtim me nenin 42, SEE CAO do té pranojé garanci bankare me kushtet e

pércaktuara mé poshté.

Cilésia e garancis¢ bankare.

Banka qé léshon garanci né favor té SEE CAO (dmth garanciné bankare) ose grupi
financiar, qé i takon garancia bankare, duhet té jené né pérputhje me té paktén njé nga
kushtet e méposhtme né lidhje me normén e saj afatgjaté té kreditit:

a) Moody’s - minimum “Baa3”,

b) Fitch/IBCA — minimum “BBB-",

¢) Standard & Poor’s — minimum “BBB-".
Kérkesat lidhur me formén e garancisé

Garancia duhet té jeté e shkruar né anglisht (letter of guarantee)
Té dhénat e kérkuara né letrén e garancisé
Té dhénat e méposhtme duhet té deklarohen né letrén e garancisé:

njé shumé e ve¢anté, dmth shuma maksimale qé térhiqget,

Valuta, domethéné EUR,

Llogaria e pérfituesit (SEE CAO), ku do té paguhet, dmth, llogaria rrjedhése nt.
Numti (IBAN) i Pérfituesit:

Adtesa e Bankés sé pérfituesit:

Identifikimi i sakté 1 garancisé bankare,

Pérfituesi: [shkruani emrin e ploté t¢ SEE CAOQ] regjistruar né regjistrin tregtar
né né Rregjistrin Qendror té kompanive né mal t& Zi sipas: 5-0635601/002

Identifikimi i sakté i kryesueséve (emri, adresa, Nr. regjistri tregtar/kompanisé
etj),

Ajo mund té pérmbajé njé referencé né Rregulloren Uniform pér Garancité e
kérkesés (nr 758.) té léshuara nga Dhoma Ndérkombétare e Tregtisé né Paris -
megjithaté, nése po, referenca nuk mund té béhet me Nenin 15 t& Rregullore
Uniform pér Garancité "Kérkesat pér kérkesén ", dmth Neni 15 nuk do té
zbatohet, dhe duhet té theksohet né ményré té qarté né letrén e garancisé,

Koha e vlefshmérisé sé garancisé - kjo éshté e pércaktuar nga pjesmarrési né
ményré té pérshtatshme né lidhje me kérkesat e méposhtme. Vlefshméria e
garancisé duhet té jeté té paktén 10 dité kalendarike pas datés sé faturés sé
fundit Procesit té Ankandit té treguar né Kalendarin e Ankandeve.

Efektiviteti 1 garancisé, i cili éshté dhéné nga data e 1éshimit,
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— Kushtet pér njé ushtrim té garancisé bankare, né ményré té vecanté:

e disbursim me kérkesén e paré (né cast) pa ndonjé kundérshtim, vetém nr

SWIFT
e (& jeté e pakthyeshme,
e (& jeté e pakushtézuar,
® (& jeté e pa transferueshme.

— Nijé formé e ushtrimit té pérfituesit té garancisé (bankare), éshté njé SWIFT me
formulim té ploté dhe npr Bankés ndérmjetése duke konfirmuar qé nénshkrimi
i kérkesés té shfaget konform me ekzemplarin e mbajtur nga banka.

— Té& dhéna se njé pérmbushje e pjesshme dhe e shuméfishte éshté e lejuar, der
né sasine maksimale t€ shumés.
Dispozita té paautorizuara
Ndér té tjera, garancia bankare nuk mund té pérmbajé:

— Kushte qé jané né kundérshtim me kérkesat e pérfituesit pér letrén e garancisé,

— Kushte qé né ményré té konsiderueshme do té modifikojné kérkesat e
pérfituesit né lidhje me letrén e garancisé,

— Cdo gjé etér pérveg kushteve té pércaktuara pér ushtrimin e garancise bankare.
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Shtojca 6.1. Garancia Bankare

SEE CAO Zyra e Ankandeve té Koordinuara pér Europén Juglindore

Moskovska 39

81000 Podgorica

Montenegro

Numri i Regjistrit Komercial: 5-0635601/002

TAX ID: 02890909

VAT ID: 30/31-11585-9

Garancia Bankare Nr ......... ..

Ne jemi té informuar se ........ emr i kompanisé, adresa .......... .. ( "kryesi") do té
matré pjesé né "ankandin e koordinuar té kapaciteteve transmetuese né rajonin SEE"
realizuar nga ju ("Procesi i Ankandit").

Detyrim 1 kryuesit qé rezultoné nga pjesémarrja e tij né procesin e ankandit éshté qé té
sigurohet nga njé garanci bankare.

Me udhézimet e kryesit Ne, ............ Emri 1 Bankés, adresa ......., Id. Nr ............ A—
regjistruar né Regjistrin Tregtar prané Gjykatés Vendore né ............... , me ané té késaj,
japim né favorin tuaj njé garanci té parevokueshme dhe té pakushtézuar deri né
shumén maksimale prej...

EUR 00.000,00

Me fjale: EURO ...

dhe zotohemi t'ju paguajmé me marrjen nga ne té kérkesés tuaj té paré me shkrim, pa
vonesé ose kundérshtim pér llogariné tuaj Nr .01-501-0004349.3

............... , IBAN:. ME25550015010004349346, mbajtur nga Societe Generale Banka
Montenegro AD,, Podgorica, Mal i ZI (SWIFT: PDBPMEPG), ¢do shumé apo
shumat deri né shumén totale té garantuar nga ne, me kusht qé njé kérkesé e tillé té
jeté né pérputhje me té gjitha termat dhe kushtet e késaj garancie bankare dhe
pérmban deklaratén tuaj me shkrim né té cilén kryesi ...... emri i kompanisé, adresa
.............. kérkesa juaj ka té béjé ("kérkesa").

Kérkesa juaj drejtuar tek Ne né ............ Emri i Bankés, adresa ...... ..
té dorézohen tek Ne jo mé voné se data e skadimit t€ pérmendur mé poshté né kéte
garanci.

Kérkesa juaj né lidhje me garanciné toné do té dergohet vetém me SWIFT me
formulim té ploté dhe npr Bankes ndérmjetese duke konfirmuar qé nénshkrimi 1
kérkesés té shfaget konform me ekzemplarin e mbajtur nga banka..

Shuma e garancisé toné do té ulet me ¢do pagesé té béré nga ne nén té.Garancia
pushon sé geni e vlefshme me pagesén e shumés totale t& garantuar nga ne.

Kjo garanci do té hyjé né fuqgi né datén e léshimit t& saj dhe éshté e vlefshme deri ......
.data, koha .. .. pérfshiré.
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Pas kalimit té datés, garancia joné pushon sé vlejturi.

Kjo garanci gjithashtu pushon sé vlejturi pas kalimit té datés sé martjes nga Ne
(kthimit tek ne) té késaj Garancie Bankate origjinale, me kusht qé njé kthim i tillé té
béhet pérpara datés sé shprehur té skadimit té késaj garancie.

Kjo garanci nuk é&hté e tjetérsueshme.

Kjo garanci do té drejtohet nga ligjet e ... [dhe do té jeté subjekt i Rregullore Uniform
pér Kerkesén e Garancisé, botuar né nr 758 nga Dhoma Ndérkombétare e Tregtisé né
Paris, pérvec sa u tha mé lart, dmth né veganti nenin 15 té Rregullore Uniform pér
Garancité, nuk zbatohet].

Kthimi i origjinalit té késaj garancie bankare tek Ne éshté kérkuar pas skadimit té saj.
Té gjitha tarifat e bankes tuaj jané né llogari té aplikantit
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Anceksi 7. Kontrata Depozité

Realizuar né Podgoricé, Mal i Zi, mé midis:

(Emri Pjesmarrésit né Treg) me zyrén e regjistruar né
(Adresa e  DPjesmarrésit né  Treg)Nr.Tatimor
, VAT No (Pjesmarrési
né Ankand) Pérfagésuar nga (vendos emrin
dhe pozicionin qé keni né kompani),
dhe Zyra e Koordinimit t¢ Ankandeve né Europén Juglindote doo Podgorica, me
zyrén e rregjistruar né Moskovska 39, Podgorica, Mal 1 Zi, Nt. Tatimor 02890909,
‘TVSH 30/31-11585-9 (SEE CAO), Pérfagésuar nga: Aleksandar Mijuskovi¢, Drejtor
Ekzekutiv.
Palét nénshkruese bien dakort si mé poshté:
Neni 1.

Pjesémarrési né Ankand &shté i detyruar pér té transferuar shumén prej EUR

(sasia e depozités) SEE CAO-s. Llogaria ndérkombétare me qéllim té
vecanté, si menaxhimi i riskut té instrumenteve té Depozitave, né pérputhje me nenet

4.1.2 dhe 4.2.1, nén pikén (a.) té Rregullores se Ankandit pér alokimin e kapaciteteve
né SEFE, CAO.

Neni 2.

Né pajtim me Paragrafin 4 té Rregullores se Ankandit pér alokimin e kapaciteteve né
SEE CAO c¢do pjesémarrés né treg qé déshiron té njihet si Pjesémarrés né Ankand do
té sigurojé depozitén si njé instrument t& menaxhimit té rrezikut né pérputhje me sa
mé poshté:

— Nijé Depozita ofruar nga Pjesémarrési né Ankand pér llogari té vecanté
bankare té SEE CAO-s.

— Deporzita do té menaxhohet, kontrollohet dhe drejtohet ekskluzivisht
nga SEE CAO.

— Cdo tarifé bankare apo interesat relative t& Depozitave duhet té
pérballohen nga Pjesémartésit né Ankand.

— SEE CAO ka té drejté té pérdoré Depozitén né lidhje me kapacitetet e
alokuara né rast t&€ mospagesés

— Shuma e depozités do té marré parasysh limitin e kreditit dhe do té
bllokohet né bazé té nenit 4.5 té Rregullores sé¢ Ankandit

— Djesémarrési né Ankand ka té drejté té marré interesa pér depozitimin
kredituar né llogariné bankare t& SEE CAO-s né shumén e pércaktuar
nga njé dekret pérkatés né lidhje me normat e interesit té léshuara nga
banka ku Depozita éshté vendosur.
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— Kjo Deporzité mund té shérbejé vetém si njé instrument i menaxhimit té
rrezikut dhe nuk do té pérdoret si paradhénie.

Neni 3.
Depozita e referuar ne Nenin 1 & késaj kontrate do té jeté pér njé periudhé prej
vitesh (muajsh) nga data e pagesés.
Neni 4.

Depozita mund té zévendésohet ose té zgjatet me njé depozité shtesé.
Deporitat té cilat nuk jané shfrytézuar dhe/ose té cilat nuk jané ushtruar do ti kthehen
né bazé &€ kérkesés me shkrim DPjesémartésit né Ankand jo mé voné se
katérmbédhjeté (14) dité kalendarike pas pranimit té kérkesés.
Kérkesa pér kthimin e Depozitave do té pérmbajé detajet ¢ méposhtme té pagesés:
Shuma e Depozitave pér t'u kthyer, nr i llogatisé bankare, IBAN, emri dhe adresa e
bankés dhe BIC/kodi SWIFT.

Neni 5.
SEE CAO mund té pérdoré kété depozité né pajtim me Rregulloren e ankandit pér
alokimin e kapaciteteve né SEE CAO.
Pjesémarrési né Ankand revokon té drejtén e tij te kundershtimit nése SEE CAO
pérdor depozitén pér zgjidhjen e pretendimeve né pérputhje me kété Kontraté dhe
Rregulloren e Ankandit pér alokimin e kapaciteteve né SEE CAO.
Neni 6.
Disporzitat e Rregullores sé Ankandit pér alokimin e kapaciteteve né SEE CAO né
qofté se nuk jané t&é pérmendura kétu jané detyruese pér kété kontraté.
Né rast té¢ ndonjé mospérputhjeje ndérmjet dispozitave té késaj Kontrate dhe
Rregullores sé Ankandit pér alokimin e kapaciteteve né SEE CAQ, ajo qé do té merret

parasysh éshté kjo kontraté.
Neni 7

NEé rast té ndonjé mosmarréveshjeje né lidhje me kété kontraté, Gjykata Ekonomike
né Podgoticé, Malii Zi do té jeté pérgjegjés pér zgjidhjen e tij.

Neni 8
Kjo kontraté éshté béré né 4 (katér) kopje identike, dy prej té cilave do ti mbajé

pjesémarrési né ankand dhe dy do ti mbajé SEE CAO.

SEE CAO Pjesmarrési né Ankand
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